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ÖNSÖZ 

Harezm Türkçesi adlı bu eser. Fen-Edebiyat Fakültesi Türk Dili 

ve J?debiyatı Bölümü'nde okutulmakta olan Orta Türkçe Dersi için 

hazırlanmıştır. 

Daha önceden hazırlanan ders notlarının birleştirilmesiyle 

oluşturulan bu çalışma; öğrencilerin derste karşılaştıkları zorlukları 

bir dereceye kadar gidermek, önların metin temini hususundaki 

sıkıntılanru ortadan kaldırmak amacı taşımaktadır. 

Gramer kısmında fazla detaylara girilmeden ilgi çekici örnekle­
rin sıralanmasına özen gösterilmiştir. 

Hareznı Türkçesi ile yazılan beş eserden seçilen metinler gramer 

kısımından sonra sunulmuştur. Yalnızca Rabgüzi'nin eserinin latın 

harfleriyle transkripsiyonu tarafımızdan yapılmış, diğerleıi bibliyograf­

yada belirtilen kaynaklardan aynen alınmıştır. 

Çalışmanın son tarafındaki "Lügatçe", metinlerin kolaylıkla 

anlaşılabilmesi için anlamlarına gerek duyulabilecek kelimeleri ihtiva 

etmektedir. 

Bu çalışmanın, Türk Dili ile ilgilenenlere yararlı o�masını 

dilerim. 

Erzurum, 29 Şubat 1992 Doç.Dr. Recep TOPARLI 
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HAREZMİN TARİHİ 

Miladi X. yüZyıla doğru Orta-Asya'daki Türk yayılma harekatı­
nın önemli yönlerinden birini de Harezm teşkil etmeye başlamıştı. 
Burası, öteden beri, Bozkır halkı ile sıkı bir ticaret ilişkisinde bulun­
ması nedeniyle, Türk kabilelerinin et.kisinden uzak kalmamıştır. Gün­
den güne kendini hissettiren bu nüfuz ve etki, ister istemez, X. yüzyıl­
dan itibaren Harezm'de yeni yeni kurulmaya başlayan şehir ve 
merkezlere, iktisadi ve kültür pakımmdan yeni bir gelişme yönü 
kazandırmıştır. Hele XIII. yüzyıllarda Selçukluların egemenliğinden 
kurtulmaya muvaffak olan Harezm, Doğu İslam dünyasının en çok 
refaha kavuşmuş bir sahası ve en büyük bir devleti haline gelmiştir. 
Bu çağ Harezminin sınırlan Gürcistan'dan Fergana'ya, Hindistan'dan 
kuzey Avrupa steplerine kadar uzanmıştır. Bu yüzden Harezm, doğu 
yazar ve düşünürlerinin de ilgisini çeloneye başlamıştır. 

Memleketin başkenti olan Ürgenç şehri de, refah ve düzeni ile 
çağının en örtemli Türkistan merkezini teşkil etmekte idi. Büyüklüğü 
ve kültür yüksekliği doğu edebiyatında yer almıştır. 

Ürgenç ve dolayısıyla Hareztn, aynı refahı ve iktisadi durumunu 
Moğol istilası döneminde de korumuştur. Hatta daha da ileri gidilerek 
denilebilir ki Moğol fetihleri, Türk .Harezmi i.çin bir bakıma kalkınma 
çağı olmuştur.  Çünkü bu istilaya kadar Batı Avrupa, Uzak Doğu ile 
ilgilenmemişti. Moğol istilası ise, aksine Uzak Doğu'yu Batı Avrupa'ya 
bağlayan keıvan yolunu daha fazla uzatarak ta Rusya'nın iÇ'lerine 
kadar götürmekle Avrupa'yı bir dereceye kadar Orta-Asya'ya bağlamış 
ve dolayısıyla Rusya ile Orta Asya'daki ticareti kuvvetlendiımiştlr. 

Cengiz'in ölümünden sonra Harezm tamamiyle Çuçi ulusuna 
katılmıştır. Çuçi ulusunun bu zamanlarda merkezi Saray şehri idi. 
Böyle bir durumda da Harezm ancak merkezden idare edilmiş ve 
burasının Çuçiler yönetimi altındaki hayatı, Harezm'de bastırılan sik­
kelerden de anlaşılacağı üzere, ikiyüz elli yıla yakın bir süre olmuştur. 
Bununla birlikte Harezm, hangi devlet ve sülale idaresi altında olursa 
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olsun, kültür ve iktisadi gelişmeler bakımından en parlak dönemini 
Türklerin hakimiyeti esnasında yapmıştır. Türk idaresi sayesinde 
döneminin yüksek ve medeniyetli ülkelerine parlak bir örnek teşkil 
etmiştir. Bu yüzden Ürgenç, vaktiyle Türkistan'ın en büyük iktisadi 
merkezlerinden biri olarak meydana getirdiği sanat eserleriyle, 
Altınordu ve en eski medeniyet ocaklanndan biri sayılan Maveraün­
nehr'in maddi medeniyetine yeni bir canlılık katmıştır. Çünkü muh­
telif Türkistan merkezlerine bozkırlardan gelip yerleşen Türk kavim­
leri, yerli kültür etkilerine kapıldıklan gibi. sahanın yerleşikleri duru­
muna geldikten sonra, yalnız kendi kültür ve dillerini korumakla kal­
mamış. sahanın halkı arasında da yayılmasına çalışmışlardır. Özel­
likle Türk istila ve fetihleri Moğollarınkine oranla daima farklı olup, 
Türk boylannın ve kabilelerinin yeni yeni sahalarda yerleşmesi gibi 
çok önemli bir gayeyi takip etmiştir. Bu yüzden Türklerin her yerde 
fethedilen ülke veya sahaya oldukça yoğun bir kalabalıkla gelip 
yerleşmeleri, Türk dili ve edebiyatının gelişmesine hizmet etmiştir 
[Ahmet Caferoğlu, Türk Dili Tarihi il, s. 104-106). 

XIII. yüzyılda Harezm ve Aşağı Siriderya kıyılarında görülen kül­
tür faaliyetleri, XIV. asırda Saray ve Kının şehirlerine de sıçramıştır. 
Bu da Harezm'den birçok bilgin, şair, yazar ve sanatkarın Altınordu 
topraklarına göç etmesi sayesinde olmuştur. Böylece Harezrrt'deki 
Türk yazı dili Altınordu sahasına da yayılmıştır (Türk Dili ve Edebiyatı 
Ansiklopedisi, c. IV, s. 109). 

Orta-Asya sahasında Türklerin büyük bir nüfus yoğunluğuy­
la yeni ülkeleri kendi ellerine geçirmeleri ve aynı zamanda gü<;lü bir 
siyasi iktidara malik olmaları, Türklerin yerleştiği sahaların da 
Türkleşmesini sağlamıştır. Harezm bu Türkleşme işlemini ve 61gunlaş­
rnasıiıı geçirmiş, Ora-Asya merkezlerinden belki de en önemlilerinden 
biri olmuştur. İslamiyetin ilk çağlarında burada konuşulan dil şüp­
hesiz İran dilinin bir şivesi olmuş ve diğer İran kavimleri tarafından 
anlaşılmamasına rağmen, XI. yüzyıla kadar bu saha ahalisinin 
hakim bir anlaşma vasıtası olmuştur. Bozkırlann Türkleşmesi sonu­
cunda aynı işleme tabi olan Harezm üzerinde de Türk dili nüfuzu 
hissedilmeye başlamıştır. Asıl itibariyle İran şivelerinden biri sayılan 
Harezrn dili kelimeleri içerisinde, halis İran kelimeleri olarak sayılan-
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lardan birçoğu, aslında Türkçe oldukları halde uzun süre Türkçe 
sayılmamışlardır. Yanlış bir kaynağa bağlanan bu Türkçe kelimeler, 
bugün artık kesin olarak öz kaynaklarına bağlanmıştır. Bunlar, 
Harezm'in hakiki Türkleşmesinden öncesine ait olduklarından Boz­
kırlarda yaşayan Türklerin böyle bir nüfuz sağlayabileceklert, tama­
mıyla dikkat nazarına alınmamıştır. Bu ilk çağ Türkçe kelimelerinin 
azlığı da, şüphesiz bu durumu doğurabilirdi. Bununla birlikte tarihi 
kaynaklar, Harezm'deki Türk dilinin hakiki gelişmesinin başlangıcını 
XI. yüzyıl olarak göstermektedirler. Aynı dönemden itibaren, burası 
Türk yoğunluğunun yerleştiği bir saha olmuş ve buralarda. Tijrk 
şehirleri meydana gelmeye başlamıştır. Bu Türkleşme ile birlikte Türk 
Dili ve Edebiyatı daha sağlam bir yön alarak "Müşterek Orta-Asya 
Türkçesi"nin Harezm şivesini doğurmuştur. 

Harezm şivesinin ilk unsurlarını, buranın Türkleşmesinden 
önceki ticari münasebetler dolayısıyla Harezm'in İran şivesine dahil 
olan muhtelif Türkçe kelimeler ve terimler teşkil etmektedir. Bunlar, 
büyük bır ihtimalle, ticaret ve resmi muamelerele ait kelilİlelerden 
başka şey olmasalar gerektir ... (Caferoğlu, a.g.e., s. 107). 

XL yüzyıldan bu yana başlayan Harezm'in Türkleşmesi, aşağı 
yukarı XIII. yüzyıla kadar sürmüştür. Bu iki yüzyıl zarfında Orta­
Asya 'nın İran şivelerinden biri sayılan Harezm şivesi, Türk dilinin 
baskısı altında, kendi yerini aynı İran diline bırakmaya mecbur 
olmuştur. İran ve Türk dilleri çekişmesi bu suretle burada cereyan 
etmiş, sonuçta Türkçe ile yanyana Arap ve Fars d1lleri de kendi 
faaliyetlerini sürdürmüşlerdir. 

Türk medeniyeti altında yaşayan Harezm, Türklerden; önceki 
(jevrine nisbeten hiç de gerilememiştir. Tersine, muhtelif konulara ait 
Arap, İran ve Türk dillerinde yazılmış olan eserlerin çokluğu, burası­
nın çok yüksek bir kültür merkezi olduğunu göstermektedir ... (Türk 
Dili Tarihi 11, 108). Türkçenin bu dönemde elde ettiği ehemmiyete ve 
mevkie rağmen Arap ve Fars dillerinin de aynı muhitte kullanılışı, 
Türk dilinin tam ve kesin bir hakimiyet kuramadığım göstermektedir. 
Nitekim bu dönemde Türk dili, İslam dünyasında kullanılan hakim 
dillerin ancak üçüncüsü olarak telakki edilmiştir. Bu fikri doğuran 

3 



başlıca sebeplerden biri, Harezm'de kullanılan Türkçe'nin Arap ve 

Fars dillerine nazaran daha sade ve hal ruhuna yakın bir karaktere 
malik oluşudur. Bu nitelikleri ile Türkçe, Farsça'ya karşı olan müca­

delesinde. Türk beyleri ile göçebe Türk zümresi üzerinde o kadar 
müessir ol muştur ki gerek Türk dili, gerek Milli Türk an'aneleri aynen 
kendini muhafaza edebilmiştir ... (Caferoğlu, a.g.e., s. 109). 

HAREZM TÜRKÇESİ 

13. yüzyıldan itibaren Harezm ve Siriderya'nın aşağı kesimlerin­
de kısmen Oğuz (Türkmen) ve Kıpçak yerli ağızlarının etkisi altında 

Karahanlıca'dan teşekkül eden Orta-Asya Türkçesi edebiyat dilinin 

gelişme m erhalesine Harezm Türkçesi adını veriyoruz .. XIIl.-XIV. 
yüzyıl lar arasında kullanılan bu isimden sonra bu sahaya Çağatay 

Türkçesi hakiin ol muştur . 

HAREZM TÜRKÇESİ İLE YAZRAN ESERLER 

1. RABGUZİ'NİN KISASU'L-ENBİYASI 

Harezrn Türkçesi döneminin ilk eseri, Nasıruddin b. Burhaned­
din er-Rabguzi yahut kısaca Nasır Rabguzi tarafından Ribat-ı Oğuz 

kasabasında Çağatay hanlarından Tarmaşir'in büyük beylerinden 

Nasıreddin Tok Boğa adına Farsça bir tercümeden Türkçe'ye adapte 
edilen bir siyer-i nebi derlemesi olan kısa.ı;u'l-enbiya adlı eserdir. 

Eser, 710/1310-11 yılında tamamlanmıştır. Yazılış tarihi eserde; 

Yiti yüz on erdi yılğa kim bitildi bu kitab 

cümlesinde ifade edilmiştir. 

Avrupa ve Rusya kütüphanelerinde eserin muhtelif yazmaları 

vardır. Yazılış tarihi en eski nüsha Londra British Museum'da bulun­
makta dır . Bu nüsha diğerlerine göre daha iyidir. (K.Grönbech tarfın-
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dan tıpla-basım olarak 1948 yılında Kopenhang'da yayınlanmıştır;) 

Eser ilk kez tlminskiy tarafından. Petersburg ve Kazan'daki 
nüshalarla özel şahısların ellerinde bulunan nüshalar üzerinde 
yapılan karşılaştırmalardan sonra 1859 yılında yayınlanmıştır. Daha 
sonraki baskılar. zamanla ınüstensihlerin yaptığı yanlış düzeltmeler 

yüzünden büyük yanlışlarla doludur. 

Kısasu'l-Enbiya, dini bir mahiyette olduğu için sade ve anlaşılır 

bir dille yazılmıştır. Eser mensur olmakla birlikte, az çok bir. s�rıat 

gayesi gözetilerek yazıldığı için· içinde gazeller. Arapça ve Türkçe 

mülernmalar yer almaktadır. Rabguzi'nin Arap ve Fars edebiyatlarına 

da vukufunu gösteren bu eserdeki şiirler. genellikle kuru ve lirizı:nden 

uzak olmakla birlikte güzel mısralar da yok değildir. 

Müellif, eserini yazarken aynı konuda daha önce yazılmış 
İslami eserleri de gözden geçinniştlr. Kendisinin çok iyi Arapça bildiği. 
dini ilimlere vakıf olduğu eserinden anlaşılmaktadır. 

Eserde, Kur'an-ı Kerim'de adlan geçen peygamberlere ait ilgi çe­
kici menkıbeler anlatılmış, Hz. Muhamrned'in hayatını süsleyen güzel 
ve anlamlı olaylar hikaye edilmiş, bu arada olağanüstü menkıbelere, 
bunlarm oluşlarına inanan ve inandıran bir üslupla yer verilmiştir. 

2. İSLAM'IN MUİNÜ'L-MÜRİD'İ 

XV. asırda Harezm sahasında yazılan ve yerli şive özelliklerini 
ihtiva eden eserlerden biridir. Ebu'l-Gazi Banadır Han, Şecere-iTera­
kime adlı eserinde, eserin Türkmenler arasında çok muteber ve yaygın 
olduğunu ve onların da bu kitabı çok okuduklarını yazmaktadır. 
Bundan hareketle Mumü'l-Mürid'in yazma nüshalarının çok olduğu 

düşünülürse de adı geçen eserin tek yazma nüshası Bursa Kütüpha­
nesi Orhan yazmaları arasında yer alan bir manzumenin içinde 
bulunmaktadır. Bu yazmanın fotoğraflan Türk Dil Kurumu Kütüpha­
nesi'nde mevcuttur. 51 sahife olan bu yazmanın her sahifesinde 16-
1 7 satır bulunmaktadır. Yaklaşk 900 beyit olan eser, konu itibariyle 
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dini şiirlerden meydana gelmektedir. Arapça bilmeyen göçebe 
Türlrmenlere fıkıh ve tasavvufla ilgili bilgiler vermek amacıyla yazılan 
eserde sade bir dil kullanılmıştır. 

713/1313 yılında telif edilmiş olan nüshada yalnıı;ca eserin 
adının Muinü'l-Mürid olduğu ve telif tarihi yazılıdır. Eserin sonunda 
şairin adının da İslam olduğu belirtilmektedir. 

Edebi açıdan değeri olmayan eserde yazar, tamamıyla öğretici 
mahiyette ve Türkmenler arasında tutunacak. alışılmış bir söyleyişle 
dini. tasavvufi bilgiler veren bir kitap meydana getirmiştir. 

Eserin Türk edebiyatı'. bakımından dikkati çeken bir özelliği 
dörtlüklerle yazılmış olmasıdır. Baştanbaşa Kutadgu Bilig ve 
Atebetü'l-Hakayık vezniyle (feiılün fefılün feulün feul) vezniyle yazılan 
bu dörtlüklerde aruz başarılı bir biçimde kullanılmıştır. 

Eseri, Dr. Recep Toparlı 1988 yılında Atütürk Üniversitesi Fen­
Edebiyat Fakültesi yayınlan arasında neşretmiştir. 

Eserin sahife kenarlarında yazılmış bulunan Cevahirü'l-Esrar 
da yine dini, tasavvufi bir manzumedir. Mutnü'l-Mürid'le aynı vezinle 

ve dörtlükler halinde söylenmiştir. Kitaba yalnızca altı dörtlüğü alın­
mış olmakla birlikte Cevahirü'l-Esrar'ın daha büyük bir eser olması 
muhtemeldir. Eserin kim tarafından ve nerede yazıldığı konusunda 
bilgimiz yoktur. Yalnız dili, konusu, şekil ve vezin özellikleri itibariyle 
Muinü'l-Mürid'le aynılık göstermesi , onun Muinü'l-Mürid'den biraz 
önce veya sonra yazılmış olabileceği ihtimalini ortaya koymaktadır. 
Eserin yine Harezm sahasında yazılmış olabileceğini kabul edebiliriz. 

Bu :eser, bize XIV. yüzyılda '.Harezm'de dini-tasawufi mahiyette bir 
klasik edebiyatın kuvvetle geliştiğini göstermektedir. 

3. KUTB'UN HÜSREV Ü ŞİRİN'İ 

Hüsnev ü Şirin mesnevisi, Kutb mahlaslı bir şair tarafından 
Nizami'nin aynı addaki mesnevisinin Türkçeye tercümesi olup tek 
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yazma nüshası Parts Bibliotheque Nationale'de bultmmaktadır. Bu 

nüsha telifinden 42 yıl sonra 1385 yılında Berke Fakih adlı bir kıpçak 

fakihi tarafından İskendertyye'de Altın Boga adına istinsah edilmiştir. 

Kutb'un bu eseri . .J\ltınordu hükümdarı Tini Bek Han ile onun 

eşi Melike Hatun adına tercüme edilmiştir. Çeviri tarihi 1341 '.dir 
Nizami'nin mesnevisindeki hikayenin kuruluşu ve sonucu ile aynılık 

gösteren eser. 4370 beyitten ibarettir. 

Kutb. eserine yer yer kendi çevresinden de çizgiler katmıştır. 
Eserde ayrıca Kutb'un şahsiyetini ve şahsi değerini gösteren çeşitli 

sanat çizgileri de vardır Kendisinin de hünerli bir şair olduğu eserin 

baş tarafına eklediği 271 beyitten açıkça anlaşılan Kutb, Nizarni'nin 

mesnevisini Türkçeye haşan ile çevirmiştir. 

Nlzami'ninki ile aynı vezinde kaleme alınan bu eserdeki vezin 

hatalarının Kutb'a değil, rnüstensihe ait olması kuvvetle muhtemel­

dir. Müstensih tarafından esere eklenen 66 beyit bu düşüncemizi 
doğrular mahiyettedir . 

Kutb'un Hüsrev :ü Şirin'i, Türk edebiyatında yazıldığı.tesbit edil­
en 21 Hüsrev ü Şirin veya Ferhad ü Şirin mesnevisirtin ilki olup bu 
kıymetli dil yadiganmızın müellifi Kutb hakkında ise bilgimiz yoktur. 

XIV. yüzyılda Kutb'un bu eseri Türkçyee çevirmesi önem li bir 
olaydır. Çünkü böyle bir aşk mesnevisini Türkçe ifade etmekle o devir 

Türkçesinin bütün imkanlarını ortaya k oyan Kutb. dil hazinesinde 
bulunup da yazı diline geçmemiş birçok Türkçe sözü de edebi dile 
kazandırmıştır. Gerçekten de Kutb'un Hüsrev ü Şirin'!, zengin bir 
Türkçe kelimeler sözlüğüne sahiptir. 

Eser, öneminden dolayı önce A. Samoyloviç'in dikkatini çeloniş, 
daha sonra A. Zajac.zkowski tarafından Varşova'da 1958 yılında ya­

yınlanmıştır. Bu yayın oldukça değerlidir.Necmettin Hacıeminoğlu 

eseri doktora tezi olarak hazırlamış (Metin-gramer özellikleri ve 

indeks), metin ve gramer özelliklerini ihtiva eden kısım 1968 yılında 

İstanbul Ünivestesi yayınlan arasında neşredilmiştir. 
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4� HARE�l'NİN MUHABBE'INAMESI 

Harezmi mahlaslı bir şair tarafından 754 / 1352· yılında Hoca Bey 
adlı birinin arzusu üzerine manzum olarak kaleme alınan 
Muhabbetname'nin biri uygur yazısıyla, diğerleri de Arap yazısıyla 
olmak üzer e  dört nüshası bulunmaktadır. Uygur harfli nüsha ile 
Arap .harfli nüshalardan biri British Museum'da, diğer iki nüsha da 
İstanbul Millet Kütüphanesfnde bulunmaktadır.  

Türk edebi çevrelerinde uzun süre okunmuş olan Muhabbet­
name yalnız Türkçe değil, çok güzel Farsça şiirler de yazan Harezmi 
mahlaslı bir şair tarafından onbir küçük name halinde tertip edilmiş 
olup mesnevi tarzında ve (mefüilün/mefüilün/feülün)vezninde yazıl­
mıştır. İçinde çok az olarak kıta adı altında gazeller. ve çok sayıda da 
Farsça beyitler bulunmaktadır. 

Şair, eserinde Türkçeyi çok güzel ve temiz bir biçimde kullan­
mıştır. Arada bir kendi hayatına da temas eden beyitler de yazan şair 
eserini kuvvetli bir nazım tekniğiyle, duygulu ve sanatlı bir söyleyişle 
terennüm etmiştir. 

Kıpçak şairi Seyf-i Sarayi, Harezmi'nin bir gazeline nazire söyle­
miştir. Bu, Harezmi'nin. şöhretinin Mısır'a kadar yayıldığını göster­
mektedir. Hucendi, Letafetname adlı m esnevisinde Harezmi'nin adı 
geçen eserinden övgüyle bahsetmektedir. 

Muhabbetname'ntn Uygur harfli nüshasını T. Gündjei, A.M. 
Şçerbek: British Museum'daki Arap harfli nüshayı E.N.NadJib ve 
İstanbul Millet kütüphanesindeki Arap harfil iki nüshayı da Osman 
F.Sertkaya neşretmişlerdir. 

5. KERDERLI MAHMUTUN NEHCÜ'L-FERADİSİ 

Harezm Türkçesi için çok önemli bir kaynak olan eser, Kerderli 
Mahmut tarafından 1357 yılında kaleme alınmıştır. 

Nehcü'l-Feradis, İslam edebiyatında bir dini edebiyat çeşidi olan 
40 hadis çeşidinden olup onar fasıllı dört hah içinde; 

1. hah Hz. Peygamber , 2. hah : Dört halife, 
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3. bab: Ehl-i beyt ve Allah'a hoş gelen amelleııı 
4. bab : Allah'a hoş gelmeyen işler 

hakkındadır. Her fasıl Arapça bir hadisle başlar. Bunun Türkçesi 
verildikten sonra tanınmış İslam bilginlerinin eserlerinden o hadisin 
anlamını aydınlatan yorum ve olaylar tanık olarak gösterilir. Bu 
arada müellif, bazı tanınmış hikayeleri de amacına göre kısaltıp 
uzatarak eserine almıştır. 

Eserinden anlaşıldığına göre Kerderli Mahmut b. Ali, döneirrtn 
dini bilgilerine sahip olmakla birlikte tam anlamıyla bir a1Jnı değildir. 

Eser, dünya ve ahirette mutlu olmayı arzu eden rnü'rninler için 
öğrenilmesi gerekli müslümanlık bilgilerinin el kitabı mahiyetindedir. 
Üslübu gayet sade ve açıktır. Müellif, herhangi bir sanat gayesi 
gütmeksizin okuyucularında din duygusunu uyandırmak ve onlara 
yararlı öğütler ermek arzusuyla hareket etmiştir. Bütün bunlara 
rağmen eser hiç de kuru ve sıkıcı değildir. 

Eserin sade bir Türkçe ile yazılmış olması onun bir halk kitabı 
olarak çok yayılmasına ve daha müellifin sağlığında Türk dünyasının 
muhtelif merkezlerinde kopye edilmesine yardım etmiştir. 

Eser, edebi yönden fazlaca değerli değildir. Bugün için kıymeti, 
herşeyden önce Türk dilinin önemli bir yadigarı olmasındandır. Ayn­
ca, Yeni Cami nüshasının da harekeli olması dil tarihi açısından 
önemini bir kat daha artırmaktadır. 

_ Eserin üçü Kazan, biri Yalta (Kırım}, biri de İstanbul 
Süleymaniye Kütüphanesi'nde (Yeni Cami nüshası) olmak üzere beş 
nüshası bilinmektedir. iki nüshasının daha olduğu söylenmektedir. 

Süleymaniye'deki nüsha Janos Eck:mann taıfından tıpkıbasım 
olarak 1956 yılında Ankara'da yayınlanmıştır. Ali Fehmi Karaman­
lıoğlu da eserin dil özellikleri üzerinde durarak İstanbul nüshasının 
bir kısmının transkripsiyonlu metnini Türk Dili ve Edebiyatı 
dergisinde dört. makale halinde yayınlamıştır. 

S'üleymaniye nüshasının transkripsiyonlu metni, 1984 yılında 
Türk Dil Kurumu yayınlan arasında neşredilmiştir. 
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HAREZM'TtiR.KÇESİNİN GRAMER YAPISI 

ı. Ünlülerin Yazılışı Türkçe kelimelerin ünlüleri genellikle 
yazılmıştır. Ancak. ilk hecede ünlülerin büyük bir çoğunlukla 
yazılmadıklan da görülmektedir. Hareke de yer yer kullaruln:nştır. 

a. , e ünlülerinin yazılışı : 

Kelime ba·şında a, e . elifle ( � yazılmış, medli elifle (1) yazılan 
örnekler de tesbit edilmiştir : 

ata IJI 
emgek��I 

ağır 

e.15 
eıgü 

eğe. 

Kelime ortasında da yine elif tb ile yazılmışlar, yazılmadıkları. da 
olmuştur: 

ber kerek 

Bu ünlüler kelime sonlarında daima elif (n ile yazılmışlardır. 

ana l;I ata IJI erte \J) 

ı. i ünlülerinin yazılışı : 

Başta daima elif-ye (ı;f) ile : ıı- �I 

Kelime ortasında ve sonunda ye (ıS) ile.: 
J�aldımt!J4; bir r.! 
t�ı � 
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o, ö, u. ü ünlülerinin yazılışı : 

Başta elif-vav l�b ile : 
.oğlan �"jJ. J 1 uluğ 
uyag t_LJI 

Orta ve sonda'vav (J) ile : 

boy 4.$.;! otuz 

burun\J).J,JJ. 
borğu�.»l 

2. Ünsüzleıbt-Yazılışı : 

ordu 
börü 

.i.J'JI 
J-'J.JI 
.J.)� 

öng 

köp 
birü 

ç ünsüzünün yazdışı : Türkçe kelimelerde cım ([) ile : 

ç�ır-..r.J� çan� .J� çerig cl,,J:' 

p ünsüzünün yazılışı : be {yı) ile : 

yap ylt �apug .tr-J 

ng ünsüzünün yazılışı : nu� kef (d; ) ile 

mmg � öng di.JI 

s ünsüzünün yazllışı : daima sın (u-) ile : 

süı\gük ıJJ _,$.;""' song �.,.... 

yapuş-

song 

suw 

t ünsüzünün yazıllşı : at ·'beyg�· kelimesinin dışında te (o) ile : 

teg t_u aıtun �ı 

Türkçe kelJınelerdekt w (ü) ile gosterilıniştJr : 

suw � :yawu- � 
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3. Eklerin Yazıhşı : Harezrn Türkçesinde eklerin yazılışı belirli bir 
esasa bağlı değildir. Aynı ek bazen bitişik bazen de ayn yazılmaktadır. 

a. isim çekim eklerinin yazdışı : 

aa. Yükleme hali eki : c,; 
eltun-nı t..İ' .:u:JI ki�i-ni • _& .< "� 

ab. tıgı hali eki : .• ı ·. • / �,,; 
a� -nın'l ··• · _; J, 1 �u,-nung '1JJ,..; J, .i 

ac. Yönelme hali eki : 

e.t�a li.,1,1 
tört-ke 

aç. Bulunma hali eki : b 

il-ge 

�ılıç-da ı� f:)} il-de IJ.ltl 

ad. Aynlma hali eki : �� 
a�-dın ��Jltl kişi-din u-t.� � 

ae. Eşitlik eki : � 
seç-c;a �['- bir-c;e �� 

af. Vasıta eki : Vt /'" ;''J 
yangı-la 'J J.Jlt tün-le "j.;_,ı 
az-m V'..Jf .küç-ün �.,! 

ag. Yön gösterme hali eki : IJ / .JJ 
es-ra 1..)6"'1 teş-ra l_,!.lı 
iç-re '�' tapa-ru .JJl; 

b. Fiil çekim eklerinin yazılışı: 
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ba. Geniş zaman J.' / J 1 
/ ert"'81" )J.JI kit-er J� 

�tar-ur ..J.JJw\ ay-ur 

bb. Anlatılan geçmiş zaman eki : � 
bol-mış u!J� 

be. Gelecek zaman eki : �lS" / v� 

yığla-ğay \SU� iç-tey 

bç. Şart eki: l..ı 
iç-se ayıt-sa 

4. Yabancı kelimelerin yazılışı : Yabancı asıllı kelimeler genellikle 
kendi imlalarına uygun olarak yazılmışlardır. Yalnız. Farsça'daki 

(ç,g,p} sesleri belirtilmemiştir. 

peyğember ..r.--� çeşme � 
eger .,11 

SES ÖZELLİKLERİ 

1. ÜNLÜLER: 

Harezm Türkçesinde de halen Türkiye Türkçesindeki sekiz ünlü 

bulunmaktadır : a e ı i o ö u ü 

e/l meselesi 

Kelime köklerindeki bütün (1) ler asli durumlarını korumuş­

lardır. İlk hecedeki (e} seslerinin de ç oğunlukla (1) ye dönüştüğü tesbit 
edilmiştir. Yalnız e/i yazilışında belirli bir kural bulunmamaktadır. 
Aynı kelime hem (e) hem de (i) ile yazılmaktadır: 

eren-iren erdem -irdem 
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Yabancı kelimelerde de bu durum söz konusudur : 

emin-imin 
Yuvarlaklaşma 

ten-tin. 

Dudak ünsüzlerlnin yanındaki ünlüler yuvarlaklaşmaktadır : 

a. Kelime kök ve gövdelerinde : 
minare-münare 

şabır-şabur 
yabız-ya.wuz 

zimam �ürnam 
�apığ-�apuğ 
temir-temür 

Dudak ünsüzü ihtiva etmeyen bazı kelimelerde de bu olay 

görulmektedtr: boğaz-buguz �arılğaç-karulğaç 

böri-börü t�ı-t�u 

b. Eklerde: 

ha. ilgi hali eki : -nıng/-nung 

carab-nung 
Adem-nüxlg 

bab-nung 
nefs-nüıf'g 

bb. İsimden isim yapım eki : -luğ/-lüg 

şevab-luğ kisb-lüg 

atam-nung 

be. İsimden isim yapım eki: -lı�/-lik, l�/-lük 

{ıarab-1'* gar'ib-1'* 

±a'if-11* bi-edeb-lük 

bç. İsimden isim yapım eki: -sız/-siz, -suz/süz 

kebab-suz 

c. Yardımcı ünlülerde: 
ca. İyelik eklerinde : 

ı. Teklik Şahıs : 

2. Teklik Şahıs : 
ı. Çokluk Şahıs : 
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<aıab-um 

<ayb-ung 

selem-umuz 

rabb-üm 

l)atem -üıi'ğ 
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2. Çokluk Şahıs : rabb-üngü:z 

cb. Zarr-fül eki: -p çe.p-up tap-up ew-üp 

cc. Fiilden isim yapım eki: -ığ/-ug, -ig/-üg 

tap-Uğ sew-üg 

cç. Fiilden isim yapım eki : -inç /üne; : sew-ünç 
cd. Fiilderifül yapım eki: -ıl-/ -ul- : tap-ul-

ce. Fiilden fiil yapım eki: -ın-/-ım- :, tap-un-, sew-ün­
cf. Fiilden fiil yapım eki: -ış-/-uş-: �aw-uş-, yap-uş-

Üiılü Değişmesi 
1. a > ı : ağaç> ığaç 
2. ü > e : sü:ôgük>sfulgek 

törü> töre 

Ünlü Düzleşmesi 
Çok az görülen bir olaydır : 

e.ğle.:-/ığla­

töpü>töpe 
körgüz->körge:z:-

so�>sa� 

Ünlü Düşmesi : 

Bu olay şu durumlarda ortaya çıkmaktadır � 
ı. Ünlü ile sona eren bir kelime ünlü ile başlayan diğer bir 

kelime ile yeni bir kelime meydana getirdiklerinde ya ilkinin başındaki 
ünlü yahut da ikincinin başındaki ünlü düşmektedir: 

ne-erse> nerse şu-ol> �ol niçe-ök> niçük 

2. Ünlü ile biten fiil köklerine ı. çokluk şahıs emir eki 
geldiğinde araya (y) ünsüzü girmeyip iki ünlüden biri düşmektedir : 

izde-eling> i:z:deling tile-eling >tileling 

3. Birleşik zam;mlarda kullanılan i- cevheri fiilinin 
başındaki ünlü bazı örneklerde çekim sırasında düşmektedir. 
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bolsa".'idi> bolsadı urur-idi >ururdı 

4. Türkçede orta hece vurgusuz olduğundan bu hecenin 
ünlüsü, kelimeye ünlü ile başlayan bir ek getirildiğinde bazen 

düşmektedir� ilig-i>ilgi burun-ı>burnı e.lın-ı> alnı 

5. Ünlü ile biten herhangi bir söze ünlü ile başlayan 
herhangi bir ek geldiğinde ya kelimenin sonundaki ünlü veya ekin 

başındaki ünlü düşmektedir: l5e.ra-er-*e.re.r- se.rı-ar->serar­
iki-�gü> ikegü, 

Ünlü Türemesi : 

Çift ünsüzlü yabancı kelimelerin bu seslerini gidermek 
için bu ünsüzlerin arasında bir ünlü türetilrn:ektedir: 

şe.br>şabır şükr> şükür 

Ünlü Uyumu: 

Türkçe kelimelerde dil uyumu tam anlamıyla gerçekleş­
miştir. Arapça ve Farsça kelimeler de çoğunlukla art damak ünsüzlü 

ekler alırlar: butl_ıana-ğa <aJ.am-h:a Fa�ıma-�a 

minbe.r-h:a ziyöda-re,h: k8ftr-lıh: 

Öndamak sesleri Harezm Türkçesinde Çağatayca'ya 

nazaran daha sık kullanılır: Mekke-ge minnet-ke �sir-ge 

Yardımcı ünlülerin ve eklerin dudak uyuriıu 

1. Dudak uyumuna giren yardımcı ünlüler ve ekler : 

a. iyelik ekleri: -ım/-urn; -ıng/-ung; -ımız/umw:; -ıngız/..;unguz 
b. İlgi hali eki : -nınf;/-nUııg 

c. Vasıta hali eki: -ın/-un 
ç. Görülen geçmiş zaman eki : 

-dım/-dum; -dıng/-dung; -dıngız/-dunguz 
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d. Emir 2. çokluk şahıs eki: -ıng/-ung, -ııf'gız/-ungu:z 

e. Partisip eki: �ığlı/-uğlu 

f. Zarf-fiil eki: -ıp(an/-up(e.n) 

g. İsimden isinı yapını eki : -lığ /-luğ 

ğ. İsimden isinı yapını eki : -lı� /-1� 
h. İsimden isim yapım eki : "-Sız /-suz 
ı. Fiilden isim yapım eki : -ığ/-uğ 
i. Fiilden isim yapım eki: :..ımj-um 
k. Fiilden isim yapım eki : -ı� /-uş 
1. Fillden fiil yapım eki : -* -1 -� -
m. Fiilden fiil yapım eki: -ın-/-un-

n. Fillden fiil yapım eki: -ış-/-uş-

o. Fiilden fiil yapım eki: -ıt-/-ut -
2. Dudak uyumuna girmeyen yardımcı ünlüler ve ekler : 

a. Yalnız dudaksı olmayan ünlü ile: 

aa. İyelik 3. teklik şahıs eki : -(s )ı 
ab. Yükleme hali eki : -nı/-ni 
ac. Ayrılma hali eki : -dın/-din 
aç. Görülen geçmiş zaman 3. teklik şahıs eki: --dı/-di 

ad. Emir 2. teklik şahıs eki -ğıl/-gil 

ae. Anlatılan geçmiş zaman'eki: -mı� 

af. Zarf-fiil eki : -ğınça 

ag. İsimden isim yapım eki : -çı 

ağ. Sıra sayı sıfatı eki: -ınçı/unçı (yalnız ikinci ünlü) 
ah. İsimden isini yapım eki: -lı 

b. Sadece dudak ünlüsü ile: 

ba. Yön eki : ;;,ru/-ğaru 
bb. Partisip eki : -du15; 
be. Fiilden isim yapını eki : -ğu 

bç. Fiilden isim yapım eki: -ur/-yur 
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bd. Zarf-ftil eki : -u/-yu 

be. Fiilden isim yapım eki : -ğun 
bf. İsimden isim yapım eki: -mtul 

bg. Fiilden isim yapım eki : -m� 

bğ. Fiilden fül yapım eld : --dur-/-tur­
bh. Fiilden isim yapım eki : -'* 

bı. Görülen geçmiş zaman ı. çokluk şahıs eki: -d1* 
bi. Fiilden fül yapım eki : -gur-

bj. Fiilden fiil yapını eki: -güz-

bk. Fiilden fiil yapım eki : -ur-

bm. Soru eki: mu/mü 

2.ÜNSÜZLER 

a. b > v-w meselesi 

Kelime içinde ve iki ünlü arasında (b) lerle kelime sonun­
daki (b} ler. çoğunlukla {w} ye dönüşmüştür: 

e.b>e.w 

te.bar>tave.r 
yabl�>yawl� 

eb> ew 

tebe>te'\tle 

yabız >yawuz 

seb->sew­

tilbe>telve (deli) 

yalabaç>yalawaç 

(w) bazen (v) ye dönüşür: çewlır->çevür- �aw->15:ov-

b. t > d meselesi 

Önsesteki (t) tamamen korunmuştur; ancak tik/dik 

(gibi), ti->di- ve but�>bud�, kintik>kindik (göbek) gibi kelimelerde 
t>d değişmesi görülmektedir. 

Bulunma hali eki -ta/-te ve ayrılma hali eki -tın /-tin çok 

az kullanılır : �araf-ta nuQ.üt-tın 

Görülen geçmiş zaman eki -<lı/-tı ünsüz uyumuna tabi­

dir. Ünlülerden ve sadalı ünsüzlerden sonra -dı, diğerlerinden sonra 

ise -tı kullanılmaktadır: o�ı-dı ; ög-di; iç-ti; b�-tı 
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·Faktitif eki, sadalı ünsüzlerden sonra -dur-, sadasızlar­

dan sonra -tur-, ünlülerden ve (1) den sonra -dur-, veya -tur- gelir: 

em--dür-; sın-dur-, kel-dür-, ye-tür-, aç-ttir-, kes-tür-

c. � > y meselesi : 
-g-/-g sesi genellikle korunmuş olup(y) ile yer değiştirdiği 

de tesbit edilmiştir. Muhabbetnarne'de ıSe tamamen (y) olmuştur: 

ad� adı� (ayık) edır-(ayır-) 

eğgü (iyi) beg ük boğ (boy) 
budun ıd- (göndermek) idi (sahip) 
ked (iyi) kedim (sonra) küg-(beklemek) 

küQ.egü küğez-(güt-) öğlek (zaman) 

�a.�aş (akraba) �agğu �od (koyun) 
�od - h;uQ.ruh: (kuyruk) �uğ uğ (kuyu) 
uğ (inek) yığığ (koku) 

ç. � > ğ meselesi : 

�) içseste korunmuştur : 

ç�ır-; �ı�ırt- (9e.gırtmak) ; s�ih-; sı�a- (okşamak); 

t�ı, ağ,�-ı, topr�-ı 

Aidiyet eki -�ı, -ğı olmaktadır: yarın-ğı ; bıldur-ğı 

d. � > :O. meselesi : 

�s� > e-0.s� 

�tar-> al).tar-

o��a- > ol_ışa.­

�şı >�şı 

�şanı > e.Jı.�am 

�tu > yelıtu 

e. � -g > w meselesi : 

soğı� > se.� t�*u > ta� yağ� > ya� 

f. Sürekllleşme : 

içtiler > iştiler 

g. -z/-s meselesi : 

�açtılar > �aştılar 

tanımaz > te.nımas tükenmez > tükenmes 
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ğ. ünsüz Düşmesi : 
(g) ünsüzü şiirde vezin ve kafiye zorunluluğundan dola­

yı düşer, nesirde ise bu durum az görülür : 
sesığ > sası türlüg > türlü �uğ > �uru 

-1- ünsüzü : kelt\ır-> ketür- oltur-> otur-
-r- ünsüzü ir- > i- berk> bek �urtul.-> ]5utul-

�urtar -> )s:utar � �ardaş > �adaş 

h. Ünsüz Türemesi : 
y ünsüzü: 
ığaç > yığaç 
igren-> yigren­
inçi > yinçü 

ır� >yır� 
ilik > yilik 
ip > yip 

ığla-> yığla­
inçke > yinçke 
ipek> yipek 

İkizleşme iki > ikki, yeti > yetti, to�uz > to��uz, 

otuz> ottuz 

L Ünsüz Benzeşmesi : 

Harezm Türkçesi'nde ünsüzler arasında tam bir uyumun 
olduğundan bahsetmek son derece güçtür. Ancak bazı sadasız ünsüz 

ile sona eren kelimelere gelen eklerin ünsüzlerinin de sadasız olması 
bir benzeşme olayı olarak açıklanabilir.: 

8{ıiret-te 

eşit-tim 
aç-�aylar 
ayıt-�a 

tevrit-te 

bır�-tım 
tap-�aylar 
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toğmış-ta 

bit-tük 
ç�-�anım 



ŞEKİL ÖZEILİKLERİ 

1. YAPIM EKLERİ 

a. İsimden İsim 'Vapan Ekler 

aa. -an}--en oğ(u)l-an er-en 
ab. -çı/-çi oyun-çı ikin-çi 
ac. -çük örü.m-çük 

aç. -deş}-deş: 15arın -deş emük-deş 
ad. -lı/-li,-lü at-lı körk-li tür-lü yük-lü 

ae. -lığ/-lig at-lığ bilig-lig 

-luğ/-lüg altun-luğ körk-1-üg 
af. -lı�/-lik tıarab-lı� tirig-lik 

-lul,:/-lük uluğ-lul,: tili!-tük 

ag. -mtul �ara-mtul (siyahımtırak) 
ağ. -m� bul�-m'* (un lapası) 

ah. -sı/-si eğır-sı (ağırca) art�-sı 
aı. -sız/-siz lınan-sız til-siz 

-sm/-sili: tuz-su:z edeb-s'Ü% 

b. Fiilden İsim Yapan Ekler : 

ba. -e./-e �at-a (defa) kiç-e 
bb. �/-ek �on � iw-ek (acele) 
be. -ç �ıl-ı-ç i�an .-ç, (inanç) 

bç. -ça avun -ça (teselli eden) 

bd. -dü ög-dü (övgü) 
be. -ğ/-g eğrı-ğ öl-ü-g 
bf. -ge bil-ge 
bg. -ğa.15 bas-ğ� (vali) 
bğ. -gi bil-gi 
bh. -ğu/-gü aç-ğu Mr-gü 
bı. -ğun uç-gun (kıvılcım) 
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bi. -ı/-i,-u/ -ü: �ı�-ı teg-i tutuş-u ötür-Ü 
bj. -�/-k �sa.-k tile-k 

bk -� uy(u)-�u 

bl. -�un �eç-�un 

bm. -m iç·i-m öl-ü-m 

bn. -melr./-mek era-melr. öl-mek 
bo. -me sür-me tig-me 

bö. -miş yirni� 
bp. -mur/-mür yag..;mur kö-mür 

br. -n ek-i-n bük-ü-n 
bs. -sığ yat-sığ 
bş. -'Ş bil-i-ş ur-u-ş 
bt. -z boğ-u-z sö-z 

c. İsimden Flll Yapan Ekler : 

ca. -a-/-e- boş-e.- küç-e-

cb. -ed- uluğ-ad- (büyümek) 

cc. -al-/-el- yo�-al-

cç. -er- �ar(a.)-e.r-
cd. -da-/-de- el-da-
ce. -la-/ -le- �one.15-la-
cf. -lan -/-len - �ut-lan-

cg. -r- belgü-r-
eğ. -sa- suw-sa-

ç. FWden İsim Yapan Ekler : 

ça. Faktitif Ekleri 
çaa. -er-/er- ç*-ar­
çab.-dur-/-dür-: al-d.ur-

çac. -gür- bit-gür-
çaç. -gez- kör-gez-
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yinçg ( e )-el-

�-er-
ün-de-

bir-le-
yürek-len-

�edgu-r 

kit-er­
kül-dür-



çad. -ğuz-/-güz-: oltur-ğuz-
çae. -t- �ope.r-t-

çaf. -tur-/-tür- : �-tur-

çag. -ur-/-ür- e.rt-ur-

çb. Pasiflik eki -1- e.ç-ı-1-
çc. Dönüşlülük eki -n-: 

çç. Müşareket eki �-

B.İSİM 

kör.-güz­

ünde -t ­

kil-tür­

biş-ür­

boz-u-1-

alda-n­

k8r-ü·-ş-

a. isbnlerde Çokluk -lar /-ler ekleriyle yapılır. 

arslan -lar eren-ler 

Bu ekler, yabancı asılı kelimelere de getirllir: 

düşman-lar ceJ.im-ler 

Bazı arapça çoğul kelimelerin sonlanna tekrar çoğul eki 
getirilerek çoğulun çoğulu yapılmıştır : 

'ulema-ler �alayı� -le.r 

b. iyeUk Ek1eıi : 

1. Teklik Şahıs : -m, -ım/-im, -um /-fun 
ata.,.m ed�-ım big-im oğl-um yü:z-üm 

2. Teklik Şahıs: -ng, -�/-mg, -ung/-üng 

ana-ng beş-mg cidet-ing song-ung söz-fuig 

3. Teklik Şahıs: -1/-i, -sı/-si 

e.ğeğ-ı ca.det-i ane.-sı küzgü-si 

1. Çokluk Şahıs: -mız/-miz, -ımız/.,.imiz, -uınuz/-ümüz 

e.te.-mız eğgü-miz �arındaş-ımız 
ı�·ımız �ul-umuz öz-ümüz 
(-umrz:/-ünliz şekilleri de kullanılır) 
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2. Çokluk Şahıs: -ngız/-ngiz, -mgız/-ingiz, 
-ungu:ı:/-üngili: (-ungız/-üngiz şekilleri de kullanılır) 
ana-ngı:z: cümle-ngiz beş-ıxigız 
erenler-ingiz �.ul-unguz <ömr-üılgfu: 

3. Çokluk Şahıs: -lerı/-leri 
·�uş-lerı emgek.;.leri 

Şahıs zamırlertrıin ilgi halinden sonra 1. ve 2. şahıs iyelik 

ekleri bazen kullanılmaz : bi:z:ing peygem ber Mu-0,ammed; 
bizim ev �atında; sizing çerig 

c. Hal Ekleri 

1. İlgi Hali Eki: -nıng/-ning, -nung/-nüng 
at-nıng ki�i-ning �ul-nung kök-nüng 

Eksiz ilgi hali: yür �ağğusı , düşmanlar alı 

2. Yükleme Hali Eki : -nı/-ni 
yol-nı atam-nı bitig-n.i yükler-ni 

Bazi 3. şahıs iyelik ekli sözlerden sonra (-n) : 

at-ı-n �ol-ı-n cümle-si-n emgek-leri-n 

Eksiz yükleme hali : 

emgek t�ı ]J.orl� birgen Tangrı Te<fila turur 

3. Yönelme hali: -�e./-ke, -ğa/-ge 
erslan-�e. it-ke 

İyelik ekli kelimelerden sonra : 

c�lım -�a çüftüm-ke 
�anıng-�e. ye.nıng-ğa 
ilin-ge ümmeting-e 
�ul un -ğa. oğlı-�e. 
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yol-ğe. 

ihm-ge 
yüz�g-ge 
beşın-ğa 
ilgi-ne 

kün-ge 



4. Bulunma Hali : -da/-de , -ta/-te 
era-da çerig-de çıl5mış-tö. devlet-te 

İyelik ekli sözlerden sonra : 

işlerim-de 
�atıng-da 
cümlesi-nde 

yanım-da 
söz üng-de 
közleri-nde 

5. Ayrılma Hali: -dın/-din, -tın/-tin 

eremız-da 
ağ�ıng-de. 
yolları-nda 

açlı�-dın börü-din nol_ıüt -tın 

İyelik ekli sözlerden sonra: 

�atım -dm atamız-dm atang-dın 
keremüng-din 
beşı-dın 

arası-ndın �abllesi-ndin 

6. Vasıta Hali : --ın/-in, -un /-ün, -le./-le 
ün-ün tün-le �t-ın 

7. Eşitlik Hali : -ça/-çe 

ertın-ça suw-ça yeterin-çe 

8. Yön Bildiıme : -ra/-re, -ru, -ğaru/-gerü 

teş-re. 
ert-ğaru 

.sbng-ra 
il-gerü 

9. Aidiyet eki: -�ı/-ki, -ğı 
burun -�ı bıld ur-ğı 

iç•re 

içinde-ki 

te.pa-ru 

10. Karşılaştırma :-r�/-rek yelı�ı-r� kÖp -rek 

C.SIFAT 

ı. İşaret Sıfatlan: 

bu (�e.dğu) 

uşbu (<elem) 
ol (<emel) 

uşol (tün) 
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ol� (dem ) 



2. Mteleme Sıfattan : aç'*·. (yüz) '· � (tüş) �ap�era 

3. Renk Adları : 
� (közlüg) 

kök (benefşe) 

4. Sayı Sıfatları : 

al (yang�) 

seriğ (}]. ulle) 

a. Asıl Sayı Sıfatları : 

�ara( tün) 

·yBŞıl (çimgen) 

bib iki (ikki),  üç, tört , be§ , altı , yeti (yetti) ,  sekiz 

(sekkiz ) ,  to�uz (to��uz),  on, yigirmi, otuz (ottuz) ,  
�ır� ,  i llig , altmış , yetmiş , seksen , to�san , yüz, 
ming, tümen 

yüz te.Jp on : 1 1 0 ming t�ı altı yüz 1 6 0 0  
ellig eksillt mmg : 950 

b; Sıra Sayı' Sıfatları: 

birinç (ilk , eng, avval�ı),  ikinç (ikinçi ) ,  üçünç 

(üçünçi) ,  törtinç (törtünçi),  beşinç {beşinçi),  altınç 
(altınçı ) ,  yetinç (yetinçi ) ,  seksinç (seksinçi,  
sekizinçi), to�sınç (to�uzunçı) ,  onınç (onunçı) ,  on 
birinç (on birinçi) . . . .  yigirminç (yigirminçi) ,  otuzınç 
(otuzınçı), �ır�ınç (�ır�ınçı) . . . . . .  

c .  Üleştirme Sayı Sıfatları : -er/�r, -şer/-şer 

bir-er on-er iki-şer 81tı-şer 

ç. Topluluk Sayı Sıfatları : -eğu/-egü, -elesi 

bir�gü alt(ı)-e.ğu üç-elesi 

d. Kesir Sayı Sıfatları : 

üç-te bir 

5. Soru Sıfattan 

�ayu (yer) 

tört-de bir 

�ayubir (iş ) 
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yüz-de bir 

ni (fayda) 



6. Bellrslzllk Sıfatıalan : 
bir pare (süt) 
bir (kim erse) 
J5amUğ (<alem ) 
Iii (a�nı) 

barça (�alayı�) 

bir �aç (söz) 
köp (nişanlar) 
öküş (antlar) 

ba'zı (iş) 
her (kiçe) 
niçe (raz) 
tegme (�uşnung) 

ç. ZAMİR 

ı. Şahıs.zamirleri : 

1 .  Teklik Şahı s men ; mening (menim , minim );  

manga; mende (minde ) ; mendin (mindin ); mençe 
(�inçe );  mensiz (minsiz ) ;  meningle (menimle , 
minimle) 

2. Teklik Şahı s : sen (sin ); sening (sining) ;  seni. (sini);  

sange.; sende (sinde) ;  senden (sinden ) :  sençe 
(sinçe) ;  sensiz (sinsiz) ;  seningle (siningle) 

3. Teklik Şahı s : ol, anıng, anı, angar ,  anda, andın_, ança, 
en sız, enıngla 

1. Çokluk Şahı s : 

bi:z:(bi:z:ler) ;  bi:ı:ing (bi:ı:ning, bizim , bizlerning, 
bizlering);  bizni (bizlerni) ;  bizge (bizlerge) ;  bizde 
(bizlerde); bizdin (bizlerdin) 

2, Çokluk Şahıs : 
siz ( sizler) : sizmg ( sizning, siZlemmg, s izlering} ;  sizni 
( sizlerni) ; s izge ( sizlerge) ; sizde ( sizlerde) ; sizdin 
( siZler dln) 

3. Çokluk Şahı s : 

ele.r (enler ) ;  e.larnıng (anle.rnıng);  elernı (anlarnı) ;  

alerğe. (anlerğe.); el.arda (anlarda) ; alerdın (anlardın ) 
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2. İşaret Zamirleri : 

bu : munun'g ;  munı; munge. (mungar/;  munde.; mundın; 

munçe.; muntek; munung tig; mundağ; mundağol5 
ol anıng;  anı; e.nge. {angar);  anda; andın ; ançe., anı�le. 
bular bularnıng (munle.rnıng); bularnı (munlarnı) ;  

bule.rğa (munle.rğe.); bule.rde. (munle.rda.) ; 
bule.rdın (m unlardın) 

olar (anlar, eler) ; elarnıng (olarnıng , anlarnıng) ; alarnı 
(olarnı, anlarnı) ;  elarğe. (olarğa, anle.rğa) ; ele.rde. 
(olarda., anlarda); elardın (olardın , anlardın ) 

3. Sor.ı: Zamirleri : 
kim (kimning, kimnüı1g , kimni, kimge, kimde,kimdin) 

ne (boldı) 
�a.yusı (�a.yusınıng ,  �e.yusını, 1'.tayusınga, �ayusında, 

1'.te.yusındın ) 
neme, nime (ne) 
�ayu (hangi) 

4. Belirsiz �ler : 

barçası : barçasınıng, barçasınğa, be.rçasını, berçasınde., 

barçasındın 
barçaları : barçalarınıng ,  barçele.rını, barçalarınğa, 

barçal.ar�nda, barçal.arındın 
baczısı 

bac±ıları : 

biri 
birisi 

cümlesi : 

kim erse 

ba.<±ısınıng, ba<±ısını, be.<±ısınğa., ba.<±ısında., 
be.<:tısındın 
ba.<±ıle.rınıng , ba.<±ılarını,  be.<±ıla.rınğa, 
ba.<±ılarında, ba<±ılarındın 
birining,birini, biriılğe, birinde, birindin 
birisining , birisini , birisinge , birisinde, 
birisindin 
cümlesining , cümlesini , cümlesinge , 
cümlesinde, cümlesindin 
kimersening ,  kimerseni , kim e r s eg e , 
kimersede ,kimersedin 
e.dınnıng, e.çlınnı ,  adınğa, e.ğ_ında,adındın 
�amuğnıng,  �amuğnı , �amuğğe., �amuğda, 
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�amuğdın 
�amuğı �am.uğınıng, �emuğını, �emuğınğa, 

�am uğm.da, �am uğındın 
�am uğle.rı : �amuğle.rınıng, �em uğle.rın1, ]5em uğle.rmğa, 

�em uğlarında, �am Uğlarındın 

5. Dönüşlülük Zamirleri : 

öz ; özüm, ö:züng, ö:zi ; özümüz; özüngüz, özleri 
kendü;  kendüm , kendüng, kendüsi,  kendümfü;,  

kendünğüz, kendüleri 

6. Nlsbet 7.aınlrl : 

kim : ol Tangrı turur kim filni çöktürdi 

D. ZARFLAR 

ı. Yer zarOan : 
art�aru, asra, astın , birü, ilgerü, �arşu, kirü, taşra, 

üstün, �ın, ya�, yır� v .s . 

2. Zaman zarfları : 
8.lıir, burun, bukün , da'im , imdi, erte , evvel, �açan,  
kim, nageh, nagehen, 'songre. 

3. Nasıllık·Nlcellk Zarfları : 
Türkçe'de durum ve tavır ifade eden her is� nasıllık­

nicelik zarfı olarak kullanıldığı için bunları burada saymaya gerek 
yoktur. 

4. Azlık-Çokluk Zarftan : 
art�, biraz, hiç, ğayet, ingen , köprek, niçe , öküş, 

telim , :ziyade 
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E. EDATLAR 

ı. Bağlama Edatlan : 

Cümle başında bulunanlar : Js:e.çan, Js:e.çan kim , niçe , 

niçe kim , niteg, niteg kim 

İki cümle arasında bulunanlar : ni kim , tiyü, yo)s:sa 

Yabancı asıllılar : çün , eger, ger, illa •. meger, elL vellkin, 

ye.<ni 

Sıralama edatları : ma, me, u, ü, ve ,  vü 

2. Çekim Edatlan : 
ağın , aşa, ba.ş)s:a, bile , birle, birü, içre, Js:adar , '.karşu, 
kibi ,. kiçe,  ki.din , köre, mengiz, mengizlig, öng , öte , 
ötrü, öze , özge, sarı, sıngaru, song, songra, tapa, tapa.ru, 

tig , tigi , tigre , tigrü, üçün , yanglığ, yarı 

3. Kuvetlendinne Edatlan : da, dağı, ma, me, ni, o�, ök, ta'.kı 

Yabancı asıllılar : l)od , hem 

4. Karşılaştırma Edatlan : hem 
5. Denkleştirme Edatlan : kerek, ni, ya, yahüd 

6. Soru edatlan : 

�anı, Js:anda, Js:andın , Js:ayda, nelük, nL niçe , nidin , 

niçük, niye, niteg 

Yabancı a sıllılar : <aceb 

7. Ünlem Edatlan : ah, vah, vay 

Yabancı asıllılar a.f'e�Jn, diriğ, dir1ğa, l].�yf, hay, l}ayya, 
şa.baş, zih1 
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8. Seslenme_ Edatlan : eya, ey, ya 

9. Cevap Eciatlan : beli, erL evet, J;.ıayır, hele 

ıo. Temenni ve Dua Edatlan : emin, birL kişki 

1 1. Gösterme Edatlan : uş, ta 

12. Tekrarlama Edatları : �e.ta, �ayra, �atla, �urla, kez, yana, 

yime, yolı 

F. FİİL ÇEKİMLERİ 
ı. Basit zamanlar : 

ı. Görülen Geçmiş Zaman : 

ı .  Teklik Şahıs : 
-dım/-dim el-dım 

-dum /-dürn bol-dum 
-tım/ -tim aç-tım 
-tum /-türn tut-tum 

2. Teklik Şahıs : 

-dılik /-ding aı-dıng 

'"<iung J -d üılg bol-dung 
-tıng /Aing e.ç-tıng 
-tung ı-tüng tut-tung 

3. Teklik Şahıs : 

-dı/-di el-dı 
-tı/-ti �op-tı 

1 .  Çokluk Şahıs : 

-d tik: / -dük el-d� 
-t� /-tük e.ç-t� 
-dımız/-dimiz : �ıl-dımız 

2. Çokluk Şahıs : 

3 1  

kil-diin 

kül-düm 
kiç-tim 
öp-tüm 

bil-ding 

kül-dün"g 
kiç-ting 
tUş -tfulg 

bil-di 
iç-ti 

bil-dük 

öp�tük 
kil-dimiz 



-dıngız /-dingiz 
-d ungu:ı /-düngü:ı: 
-tıngız /-tingiz 
-tungu:ı /-tün-güz 

3. Çokluk Şahıs : 

-dılar / -diler 
-tılar / -tiler 

2. Anlatılan Geçmiş Zaman: 

L Teklik Şahıs : 

-mış men /-miş men 

2·. Teklik Şahıs : 

-mış sen / -miş sen 

3 .Teklik Şahıs : 

-mış/ -miş 

1. Çokluk Şahıs : 

e.y-dıılgız bil-dingiz 

�on -dungm kül-düngüz . 
aç-tıngız iç •tingiz 
tut-tungu:ı tüş-tüngüz 

el-dılar 
at-tılar 

al-mış men 

izle-diler 

kiç -tiler 

bil-miş men 

oltur-mış sen kir-miş sen 

ay-mış tizil-miş 

-mış miz(biz)/-miş miz(biz) : �aç-mış miz (biz) 

bil-miş miz (biz ) 

2. Çokluk Şahıs : 

-mış siz / -miş siz 
3. Çokluk Şahıs : 

-mışlar /-mişler 

bol-mış-siz bil-miş siz 

ay-mışlar ti-mişler 

3. Belirli Geçmiş Zaman : -p turur + şahıs zamiri 

Örnek Çekim : 

'b.�Ja.":p __t:urur men 
beşla-p turur sen 

beşla-p turur 

beşla-p turur biz (miz) 

32 

el-ıp turur men 

al-ı p tur ur sen 

el-ıp turur 

al-ıp tururbi:z: (miz) 



beşle.-p turur siz 

başla-p tururlar 

Olumsuz Çekim : 

al-ı p turur siz 

al-ı p tururlar 

beşle.-madın turur men beşla-may turur men 
başla-madın turur sen beşla-may turur sen 
beşle.-me.dın turur be.şla-me.y t-qrur 
be.şle.-me.dın turur biz(miz) beşle.-may turur biz (miz ) 
beşla-me.dın turur siz beşla-may tur'\ll' siz 

beşla-me.dın tururlar beşla-may tururlar 

4. Geniş Zaman : 

1 .Teklik Şahıs : 

-r men 

-ar men/-er men 

-ur men/-ür men 

2. Teklik Şahıs : 

-r sen 

-ar sen/-er sen 
-ur sen /-ür sen 

3 .Teklik Şahıs : 
-r 

-ar/-er 
-ur/-ür 

L Çokluk Şahıs : 

-r miz(biz) 

beşla-r men 

tap-ar men 
bol-ur men 

be.şla-r sen 

tut-ar sen 
ayt-ur sen. 

-ar miz (bi:z)/-er miz (biz) 

-ur miz(biz)/-ürmiz(biz) 
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sew-er men 
bil-ür men 

kör-er sen 
bil-ür sen 

kör-er 
çewrül-ür 

beşla-r miz (biz) 

sor-ar miz (biz) 
kör-er miz (biz) 

�al-ur miz (biz) 
kir -ür miz (biz) 



2. Çokluk Şahıs : 

-r siz (sizler) başla-r siz (si:z:ler) 

-ar siz (sizler) /-er siz (sizler) sor-er siz (sizler) 
kit-er si:.ı: (sizler} 

-ur siz (sizler ) /-ür siz (sizler) : �ıl-ur siz (sizler ) 
keltür-ür s�z (sizler ) 

3. Çokluk Şahıs :. 
-rlar (anlar) beşla-rler (başl.a-r enler) 

-arlar (enler) /-erler (enler) çıl5-e.rlar (Ç�"'8r anlar) 
tök-erler (tök-er enler) 

-urlar (anlar )/.:ürler (anlar) �al-urlar (�af-ur anlar) 
bil-ürler (bil-ür anlar) 

5. Gelecek zaman : 

ı .  Teklik Şahıs : 

-ğe.y men /-gey ?I?-en : bol-ğay men 

-�ay men 
-ğe. men /-ge men 

2 .  Teklik Şahıs : 

-ğay sen /  -gey sen 

-�ay sen 
-ğa sen /-ge sen 

3 .Teklik Şahıs : 

-ğay /-gey 

-�ay 
-ğa /-ge 

ı. Çokluk Şahıs : 

çı�-�ay men 
tut-ğa men 

tap-ğay sen 
çı�·-�ay sen 
ur-ğa sen 

el-ie.y 
e.yt-�e.y 
toğ-ğa 

yitür-gey men 

bilge men 

tüş-gey sen 

kil-ge sen 

bil..gey 

kil-ge 

-gay miz (biz) /..gey miz (biz) al-ğay miz (biz) 

bil ..gey miz (biz) 
-�ay miz (biz) ç*-�ay miz (biz) 
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-ğa rniz (biz)/ -ge miı (biz) �el-ğa miZ (biz) 
kör-ge miz (biz) 

2. Çokluk Şahıs : 

-ğay siz / -gey siz tap-ğay siz bil-gey siz 

-�ay si:t ç*-�ay siz 
-ğa siz/ -ge siz tut-ğa siz yi-ge siz 

3. Çokluk Şahıs : 

-ğaylar /-geyler 15;aç-ğaylar kiç-geyler. 

-�aylar yat-�aylar 
-ğalar/-geler çap-ğelar bit-geler 

6. Belkll Gelecek 7.aman 

ı. Teklik Şahıs : 
-guxn. turur /-güm turur el-ğum �urur bil-güm turur 

2. Teklik Şahıs : 

-gung turur /-g'Ün'g turur : el �ung turur bil-gimg turur 

3 .Teklik Şahıs : 
-ğusı turur / ..güsi turur el-ğusı turur 

1. Çokluk Şahıs :-ğuxnuz turur /-gümüz turur 

al-ğum uz turur bil-gümüz turur 

2. Çokluk Şahıs :-ğuı\guz turur /-g-0.ngüz turur 

al-ğung� turur bil-güngüz turur 

3. Çokluk Şahis : -guları turur /-güleri turur 

el -ğuları turur bil-güleri turur 

bil-güsi turur 

Belirli Gelecek Zamanın olumsuzu (yo15;)lle yapılır. 

el-ğum yo� turur , bil-güm yo}5 turur vs .  
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7. Kesbı Gelecek Zaman 

ı .  Teklik Şahıs : -mış bolğe.y men/-miş bolğay men 

be.r-mış bol-ğe.y men bil-miş bolğay men 

2.  Teklik Şahıs : -mış bolğay sen / -miş bolğe.y sen 

bar -mış bol-ğay sen bil-miş bolğay sen 

3 .Teklik Şahıs : -mış bolğe.y / -miş bolğay 

bar -mış bol-ğay bil-miş bolğay 

1 .  Çokluk Şah ıs : -mış bolğay miz (biz)/-miş bolğe.y miz(biz) 

bar -mış bol -ğe.y miz (biz) bil-miş bolğe..y men miz(biz) 

2.  Çokluk Şahıs : -mış bolge.y siz / -miş bolğay siz 

be.r -mış bol-ğay siz bil-miş bolğay siz 

3. Çokluk Şahıs : -mış bolğaylar/-miş bolğe.yiar 

be.r -mış bol-ğa}r1ar bil-miş bolğayle.r 

s. Şbndlld zaman : 

ı .  Teklik Şahıs : 
-e. turur men/-e turur men bar-a turur men 

kiç-e turur men 

-u turur men /-ü. turur men }j;ıl-u turur men 

bil-ü turur men 

-yu turur men/-yü turur men başle.-y\i turur men 

tile-yü turur men 

2. Teklik Şahıs : 

-a turur sen /-e turur sen 

-u turur sen / -u turur sen 
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ber-e. turur sen 

kiç-e turur sen 

�ıl-u turur sen 
bil -ü turur sen 



-yu turur sen /-yü turı.ır sen 

3 . Teklik Şahıs : 

-e. turur /-e turur 

-u turur /-ü turur 

-yu turur /-yü turur 

1 .  Çokluk Şahıs : 

beşla-yı.ı turur sen 
tile-yü turur men 

bar-e. turur 

kic;-e turur 
�ıl-u turur 
bil-ü turur 

başla-yu t\Jrur 

tile-yü turur 

-a turur miz (biz)/  -e turur mi:z (biz) : 

bar-e. turur miz (biz) 
kic;-e tururmiz (biz) 

-u turur miz (biz )/-ü turur miz (biz) : 

�ıl-u turur miz (biz) 
bil-Ü turur miz (biz) 

-yu turur miz (biz)/-yü turur miz (biz) : 
beşla-yu turur miz (biz) 

tile-yü turur miz (biz) 

2. Çokluk Şahıs : 

-a turur siz/-e turur siz 

-u turur siz /-ü turur siz 

-yu turur siz/ -yü turur siz 

3. Çokluk Şahıs : 

-a tururler /-e tururlar 

-u tururle.r / -ü tururler 

-yu tururlar /-yü tururlar 

bar-e. turur siz 

kiç -e turur siz 

�ıl-u turur siz 
bil-ü turur siz 
başla-yu turur siz 

tile-yü turur siz. 

be.r-e. turular 

kiç-e tururlar 

�ıl-u tururlar 
bil-ü tururlar 
beşla-yu tururlar 

tile-yü tururlar 



9. Gerddllik : 

ı .  Teklik Şahıs : 

-ğu men / -gü men : ber-ğu men 

2. Teklik Şahıs : 

-ğu sen/ -gü sen 

3 .Teklik Şahıs : 

-ğu /-gü 

1 .  Çokluk Şahıs : 

be.r-ğu sen 

ber-ğu 

bil-gü men 

bil-gü sen 

bil-gü 

-gu miz(biz )/-gü miz(biz) :ber -gu miz(biz) bil-gü miz(biz) 

2. Çokluk Şahıs : 

-ğu siz/-gü siz : 

3. Çokluk Şahıs : 

-ğuler / -güler : 

10. Emlr :  

ı .  Teklik Şahıs : 

-ayın /-eyin 

-ayım /-eyim 
-gayın /-geyin 
-ğe.yım J -geyim 

ber -gu siz 

bar-ğular 

al-ayın 

al-ayım 
al-ğe.yın 
al-ğayım 

2. Teklik Şahıs : 0, -ğıl/ -giL -ğul/-gül 

el el-ğıl bil-gil 

3 .Teklik Şahıs : -sun/-sün, -su/-sü 
el-sun bil-sün al-su 
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bil-gü siz 

bil-güler 

bil-eyin 

bil-eyim 
bil-geyin 
bil-geyim 

�op -ğul kör-gül 

bil-sıl 



1. Çokluk Şahıs : 

-elıng /-eling e.1-alıng bil-eling 
-ğelıng 1 -i  eling el-ğelıng bil-geling 
-e.lım /-elim al-alım bil-elim 
-alık/ -elik el-alı� bil-elik 

2. Çokluk Şahıs : 

-ng, -ırtg /-ing beşla-ng al-ıng 

-ung/ -üng �op-ung kör-üng 
-ngız-/-ngiz beşla-ıiğız ye-ngiz 
-ıngı� / -iılğiz el-ıngız bil-i�iz 
-ungız / -üngiz �op-ungız kör -üngiz 
-nglar /-ngler beşla-ngler ye-ngler 

3. ÇoklukŞahıs : 

-sunlar / -sünler el -sunlar bil-sünler 
-sular j -süler el-sular bil-süler 

1 1. Şart 

1 .  Teklik Şahıs : -sam / -sem, -sa men /-se men 
el-sam bil-sem el-sa men bil ..se men 

2. Teklik Şahıs : -sang /-seng, -sa sen /-se sen 

al ,.-sang bil-sen'g el-sa sen bil-se sen 

3. Teklik Şahıs : -sa/ -se , -sa ol /-se ol 

el-sa bil-se el-sa ol bil-se ol 

' bil-ing 

L Çokluk Şahıs : -sa biz (miz)/-se biz (mlı: ), -s�/-sek 
al-sa biz (miz ) 
el-s� 

2. Çokluk Şahıs : 
-sangı:z: /-sefi'gi:z: 
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bil-se biz (miz) 
bil-sek 

eJ.sangız bil-sengiz 



3. Çokluk Şahıs : 
-sal.er / -seler el-salar bil-seler 
-sa anlar /-se anlar alsa enler bil-se enler 

D. Birleşik Zaman1ar : 

ı. Görülen Geçmln Zamanın Hika.yesi : 

kördüm erdi 
kördük erdi 

kördüng erdi 

kördüngüz erdi 

2. Görülen Geçmiş Zamanın Şartı : 
kördüm erse kördüng erse 
kördük erse kördüngili erse 

3. Anlatılan Geçmiş Zamanın Hikiyesl : 

kördi erdi 

kördiler erdi 

kördi erse 

kördiler erse 

körmiş erdim körmiş erding körmiş erdi 
körmiş erdük körmiş erdingiz 

4. Anlatılan Geçmiş zamanın Şartı : 
körmiş ersem körmiş erseng 

körmiş ersek körmiş ersengiz 

5. Bellrll Geçmiş Zamanın llikiyesl : 

körmiş erdiler 

körmiş erse 

körmiş erseler 

körüp turur erdim körüp turur erding 

körüp turur erdi körüp tur\ll' erdük 
körüp tı.ırur erdingiz körüp tı.ır\ll' erdiler 

6. Belirli Geçmiş 7.aınanm Rivay�ti : 
körüp turur ermiş men 

körüp tı.ırur ermiş 
körüp tı.ırı.ır ermiş siz 

körüp turur ermiş sen 

körüp turur ermiş miz (biz ) 
körüp turur ermişler 

7. Belirli Geçmiş Zamanın Şartı : 

körüp turur ersem 

körüp turur erse 
körüp turur. ersengiz 
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körüp turur erseng 
körüp turur ersek 
körüp turur erseler 



8. Geniş Zamanın Hlklyesl : 
körer erdim 

körer erdük 

körer erdmg 

körer erdingi:z: 

körer erdi 
körer erdiler 

e. Geniş zamanın Rivayeti. : 
körer ermiş men körer ermiş sen körer ermiş 
körer ermiş· miz (biz )körer ermiş siz körer ermişler 

10. Geniş Zamanın Şartı :  

körer ersem 

körer· ersek 

körer erseng 
körer ersengiz 

körer erse 

körer erseler 

ı:ı. Şimcllld Zamanın HlkAyesl : 

köre turur erdim 
köre turur erdi 
köre turur erdlılgiz 

köre turur erding 
köre hırur erdük 
köre turur erdiler 

12. Şlmdild Zamanın Rivayeti : 

köre turur ermiş men 
köre turur ermiş ol 
köre turur ermiş siz 

13. Şimdiki Zamanın Şartı : 

köre turur ersem 
köre turur erse 
köre turur ersengiz 

köre t'\:!l'ur ermiş sen 

köre turur ermiş biz(miz) 
köre turw- ermişler 

köre tu.rur erse� 

köre turur ersek 
köre turur erseler 

14. Gelecek Zamanın Hikiyesi : 

körgey erdim 

körgey erdük 
körgey erding körgey erdi 
körgey erdingiz korgey erdiler 

15. GelecekZamamn Rlviyetı : 
körgey ermiş men körgey ermiş sen körgey ermiş 

körgey ermiş miz(biz ) körgey ermiş siz körgey ermişler 
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16. Gelecek Zamanın Şarb : 
körgey ersem 

körgey ersek 

körgey erseng körgey erse 

körgey ersengi:z: körgey erseler 

17. Belirli Gelecek zamanın Hlkiyesi : 

bolğurn turw erdi 

bolğusı turur erdi 
bolğurl'gu:ı: turur erdi 

bolğung turur erdi 
bolğum u:z: turur erdi 
bolğuları turu.r erdi 

18. Belirli Gelecek zamanın Rivayeti : 

bolğum turur ermiş 

bolğusı turur ermiş 
bolğw-lgu:z turur ermiş 

bolğung turur ermiş 

bolğumuz tur'\JX' ermiş 
bolğuları turur· ermiş 

19.Bellrll Gelecek Zamanın Şartı : 
bolğum turur erse 

bolğ.usı turur erse 
bolğunguz turur erse 

bolğung turur erse 

bolğurn uz turur erse 
bolğuları turur erse 

20. Kesin Gelecek Zamanın Hikiyesl : 

tutmış bolğay erdim 

tutmış bolğay erdi 
tutmış bolgay erdingi:z: 

tutmış bolğay erding 

tutmış bolğay erdük 
tutmış bolğe.y erdiler 

21. Keshı Gelecek zaman Şartı :  

tutmış bolğe.y ersem 

tutmış bolğay erse 
tutmış bolğay ersengi:z: 

tutmış bolğe.y erseng 

tutmış bolğay ersek 
tutmış bolğey erseler 

22. Şartın Hikayesi : 

körse erdim körse erding körse erdi 

körse erdük körse erdingiz körse erdiler 

23. Şartın Rivayeti : 

körse ermiş men körse ermiŞ sen körse ermiş 

körse ermiş biz (miz ) körse ermiş siz körse ermişler 
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G. BİLDİRME 

Harezm TürkÇesinde bildirme şu şekilerde yapılmaktadır : 

1. er- fıili ile : 

bek erür mer (irür men) 
sen bitim Rab büm m erür .sen (irür .sen) 
az erür (irili') genç erür m:iZ (erür b:iZ) 
i-0-tiyar erür .siz (irür siz) ehl irürler 

2. tur- fıili ile : 
men Adem turur men sen esrük turur sen 
ol �iğ turur 
siz kim turur siz 

3. Şahıs zamirleri ile : 

men te.<1f men 
kimler siz 

Olumsuz bildirme : 

biz Tengri !erişteleri turur m,iz 
ert� tururlar 

sen kim s.en 
anler ce.ciz anlar 

ermez (ermes,irm�z,imes,imez) + şahıs zamiri : 

irmez men esrük 
sen manga hacet irmez sen 
ol iş menim ilgimde ermez 
sendin hlç �oşnüd ermez biz 
r8.±1 ermez siz 
'8şık ermezler 

Bildirmenin Hikayesi 
men bay irdim 
sen bay irding 
ol be.y irdi 
biz bay irdük 
siz be.y irdingiz 
enler bay irdiler 
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bay J'inez irdim 
bay irmez irciing 
bay irmez irdi 
bay frmez irdük 
bay irmez irdl.ngiz· 
be.y irmez irdiler 



Bildirmenin Rivayeti: 

bay irmiş men 
bay irmiş sen 
bay irmiş ol 
be.y irmiş biz(miz) 
bay irmiş siz 
bay irmişler 

Bildinnenin Şartı : 

bay irsem 
be.y irseng 
be.yirse 
bay irsek 
bay irsengiz 
bay irseler 

bay ermez irmiş men 
be.y ermez irmiş sen 
bay ermez irmiş ol 
bay ermez irmiş biz (miz) 
be.y ermez irmiş siz 
bay erme:ı: irmişler 

bay irmez irse men 
bay irmez irse sen 
bay irmez irse 
bay irmez irsek 
bay irmez irsengiz 
bay irmez irseler 

Bildirmenin sor,u şekli mu/mü edatıyla yapılir : 

bay mu sen? çığe.y mu miz? 

Ö. ZARF-FİİIJER 

1 • -e./-e / -u/-Ü, --yu/-yü 

e.ç -a kör -e �ıt-u eşit-Ü yarlıka-yu izde-yü 
2 .  -ğalı/-geli �ıl-ğalı öl..geli 
3. -ğe.ç / -f,eç �e.1-ğe.ç sürt�eç 

4. -ğınçe./-ginçe : yum-ğınçe. yet-f,inçe 
5. -p , -ıp /-ip , -up/-üp 

ti-p �e.ç-ıp bil-ip tap-up iw-üp 
6. -madın /-medin, -me.yın/ -meyin 

bol"'.';madın bil-medin sor-mayın kil-meyin 
7. -pan · tut -u-p� 

8. erken : devleti 'bar erken, yürür erken , kirmes �rken 

, tı 
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H. SIFAT FİİLLER : 

1. Geniş Zaman Bildirenler : 

a. -ğan/-gen : oltur-ğe.n ki9-gen 
b. -r , -er / -er, -ur /-ür, -yur / -yür 

yaşa-r (oğlan ) yan-ar (köz ) kör-er /bol-) bar -ur (bol-) 
c. •ığlı/-igli, -uğlı/ -ügli : bir -igli, o�u-ğlı, sew-ügli 
ç. -ma:z:/-mez, -mes /-mes : toğ-me:z: (oğlan) kör-mes (adem) 
d. -ğuçı /-güçi �ıl-ğuçı 'bil-güçi 

2. Geçmiş zaman Blldlrenler : 

a. -mış/-miş �al-mış (iş) 
b. -d'*/-dük �ıl-d� -um (iş) 

3. Gelecek zaman Blldlrenler : 

a. -ası/-esi : 
b. -ğu/-gü 

L BİRIEŞİK.FİİLIER : 

�ıl-ası 
oltur-ğu(yer) 

ı. İki Fillden Meydana Gelenlec. 

biril-miş (mel) 
tir-dük -i (mil) 

b�-e.sı 
yi-gü (eş) 

a. Yeterlik fiili : bil- fıill ile yapılır : at-a bil-, kör -e bil-

b. Çabukluk. kolaylık, anilik bildirenler : 

bar- elıp bar-
kil- çı�a kil-
�op• öre �op-
�oy- ölüp �oy-
kör- b�a kör-
tur- örü tur-

c. Süreklilik ifade edenler : 

tur- işitü tur-
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�el- b�e. kel-

ç. Yaklaşma ifade edenler : 
yaz - �ılu ya.%-

2. Bir lsbnle bir fiilden meydana gelen birleşik filler : 

a. bol- ile : e.geh bol-, art� bol-, ;ahir bol-

b. it- ile : � it-, terk it-, asan it-

c. �ıl- ile : neme:ı �ıl-, �erındeş �ıl-, <efv �ıl-
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ÖRNEK METİNLER 





altınçı ]5ışşa Yüsuf-ı �ıddi15.ulla.h ceıeyhi 's -selemnı �ıceJ.e.rıdur . 
Rivayet �ılıbdurlar kim Ye.<�üb <aleyhi's-selam münacatlarını icabeti 
bilen on iki oğulnı atası boldılar. :E:Ia.15 Jw .J .ıJ� bulernı 
e.re.sıde. Yüsuf <aleyhi 's -selamnı mümtazr� �ıldı . füşşalarnı aresıde. 
�I v->ı �- � � dip yad �ıldı . Bu �ışşanı cemI< 

}5ışşelernı ya)J.şır�ı didi . Aydı kim: İy Mul).e.mmed ! l;_laber birey 

sanga J;ı.aberlerni bihra.15ıdın . Su>al alı.sen 11-�aşa.ş dim�da baciş 
nedü.r? Af:ısen 'l -15.e.şa.şlikiğa niçe cevab be.rdur? Birinçi cevab ol ki 

bu 15.ışşa avvelıdın a-O.ırığaça Yüsuf <aleyhi's -selamnı lpşşalarıd'Ul' anı 

üçün �sen'l-15.aşaş atandı dirler . İkinçi cevab bu h:ışşa cem1< 

�ışşalarnı tansul5r�ıdur . Üçünçi cevab özge h:ışşale.r her bir ayeti 

her bir sürede kildi amma bu h:ışşa avwlıdın e.-O-ırığe.ça bir -sürede 
kildi . Törtünçi cewb özge 15.ışŞalar yat kişiler erasıda kildi. Amma 
bu )5ışşa e.ta oğul ağa ini aresıda kildi. Bişinçi cevab bu 15.ışşada üç 
halet ba.rdur . Avval B� �w .J .ı..i� nı <ibadetini bitkerm�lik 
ikinçi b-elayı�le.r bile yal}.şı mu<e.ınele �ılmeh:lik üçünçi king ve tar ­

likde �olını açuh: tutm� .  Altınçı cevab yeme.nlik �ılğan h:e.rındaş­

large yal).şılı� h:ılğan bu lpşşadadur özge l5ışşelarda ye.ma.nlıl5ğa ]s:ısaş 

bardur. Yitinçi cevab bu �ışşanı a:vvalı hem tüş ortası hem tüş al;].iri 

hem tüşdür, Sekizinçi cevab bu 15;ışşa e.vvalıdın elJ.ıriğe.ça caşı� ve 

ma<şü� �ıcasıdur. Tolp.ızunçı cevab Anhe±ret � .J � dll � 
aydılar : her kim 15;atığ belage mübtela bolsa süre-i Yüsufnı yetti 
meratibe o}5:usı.m . Cem1< müşkilleri asan bolğusıdur. Onunçı cevab 
bu �ışşanı o�ınn�nı şevabı köpdür , özge h:ışşalardın . BiKAYETde 

aytıpdurler kim Yac�üb ceıeyhi's -selamnı bir rivayetde tört yana bir 
rivayetde altı tı,e.tunları bar irdi . Uşbu };_le.hmle.rdın on iki oğul 
toğuldı . . .  Yüsuf <aleyhi 1s -selam on birinçi oğulları irdiler .  I:I� 
Te<ala Yüsuf <aleyhi 's -selamge on nim erse keramet �ıldı. Birinçi 

l}.üsn , ikinçi {ıatne �ılığli)5 üçünçi l;;le.ta kiçürmek törtün,çi tüşke 
ta<b1r ayıtm� bi�inçi .<aJpbet -enc:Hşlik altınçı peygamberlik yj.tin ­

çi padişehlik sekizinçi şece.catlı� to�w:unçı Ji).oşl;;lüYl* onunçı pek ­

lik . I:IiKAYETde e.ndağ kiltürüpdürler kim Mışırde. yetti yıl �ahtlik 
boldı . Heme merdüm mal ve mülk esbabların �ul ,ve çörilerin 
Yüsuf ceıeyhi 's -selömge satıp eşlığ alıp yir irdiler . V�tl boldı ki 

Yüsuf <aleyhi's-selamda hem aşlığ �almadı . Ademler ah nan dip 
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cen bir diler . Yusuf <aleyhi 's -selöm. cemel-i cihan-ö.relarını Q..alayı� -
ke körsettiler . ijudayte<eJ.e..llı ]5:udreti bile bu l).al� tört ayğaça bu 
J;ıü.sn ü cemel-i Yusuf <eleyhi's-selarnge bihuş bolup ta<em yimesdin 

ta<arn yigendin ziyader* bolup yürüdiler . Bişinçi ayda zira<atge 
yittiler . ...l{usuf <eleyhi's-selem e.nde.ğ çıre.ylik irdiler kim eger 
ni�ablarını köterseler aynı nurı �elmas, kün hem l).Ire bolur irdi. 
Şehr l).al�ı bil ür irdiler ki Yusuf <aleyhi 's -selam n*ab köterdiler 
anı üçün künni nürı l)Ire boldı dip eger bir kimerse yüzleriğa 
ba.15sa ��at �ılıp turalmas irdi. �aysı l;).ayl �a<am yiseler * ya  �ızıl 
boğuzle.rıdın ötkende körünür irdi . Yüzlerini rengidin şeh:ayı�u'n­
nu<men digen gül uyalur ird . İki çeneleriğe. l:tırl:t ÖrÜin saçları bar 
irdi . Yigirmesi öngde yigirmesi çepde irdi. Uşbu se.çlarıdın müşg ü 
<anber büy alur irdi . Ij:oşl)üylıklarıdın l)alayıklarnı dimağı mu<e.He.r 
bolur irdi .  Yüz mi!lk tacr1f l:tılğan birle şıfatları reva bolmas. Ademi 
ki bir şehr l].alJp cem8.1idin bir körüp öz l;ıallerini bilmey ta<am 
yimey l.ıa)Tan bolup yürseler me n ·andağ Ademni �and* ta<rif 
�ılur men . N�Lidür kim <eJ.emde biş nimerseni ljudayte<ala on 
l}.işşe l:tılıp tol:tu:ı: ];ıişşesini bir kimersege ne.ş1b �ılıpdur . AVV1il şerm 
Ü l].ayanı on l)�şşe ):tılıp to�uı ]:ıişşeni irkeklerge bir J;ıişşeni 

tıatunlarge birdi . İkinçi c�ını on �işşe 15ılıp to�w: J;ıişşeni 
irkeklerge bir hişşeni ]J.atunlarge birdi .  Üçünçi avaz-ı l)oşnı on 
�işşe h:ılıp toh:uzını Davüd <aleyhi's-selamğe. birini tamam <elemge 

birdi. Törtinçi {ıoş{ıüylıknı on �işşe �ilıp tokuıını Resül-i Ekrem 

.ı.UI � ğa birdi . Bişinçi 1?,üsn Ü letafetni yüz 1?,işşe l:tılıp to�san 

tokuzını I:Iazret -f:{avva an amızğa. birdi �alğan bir �ıişseni on l?-işşe 

kılıp to�uzını Yusuf <aleyhi 's -selamge birini cemi< <aJ.emge birdi , 

dipdür .  NMLidür kim ljudayte<fila Ya'�ub <eleyhi's -selam uylarıda 
bir top dıre{lt öndürdi. Hlç şal:� ve bute.ğı yoh: irdi. Her bar l).atu:n.ları 
oğul toğsa bir şa{ı peyda bolur irdi. Oğul bu şal]. bile ting güte bolur 
irdi.  Ol şalJ.nı kisip ol oğulge <�a �ılıp birür irdiler . Vakti ki Yusuf 
<eleyhi 's -selem mütevellid boldıler bu dırel)tdın bir şalı peyda boldı 

ting güte boldılar kisip <aşa �ılıp birdiler . Bu <aşanı �ayan barsalar 
hemrah alıp yürür irdiler . Amma ol �tda Yusuf <eleyhi's-selemge 

ağaları be -gayet mihriben irdiler . Her kayan alıp barıp oynatıp kilür 

irdiler . V�tl ki Yüsuf <eJeyhi 's -selam yetti yaşge kirğanda bir tüş 
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kördiler kim e.ğale.rı bile bir ş�rage çı15=ıpdurlar . Her �aysıları 

ta.�larını yirğe se.nçtılar ağalerinı ta�lerı kökerü �erı örleme ­
di. Yüsuf <aleyhi's-selamnı te.�ları avvalğı asmenğa örledi . Ağ8larını 

ta�larığa saye �ıldı . BI -J;ıe.dd ü bI -l)isab meyve �ıldı. Irğatıp tüşü­

rü.p yidiler , Her.neleri toydılar , Bu tüşni e.talarığa ayı ttılar . Ataları 
ayıttılar kim iy oğlum tavuşungıznı çı�armang e.ğalarıngıznı açığı 
kilür didiler . Ve yana bir kün tüş körüp J.:;:or�up uyğandılar e.talarığa 
ayıttılar kim bir uluğ şehrde imiş men bir uluğ te.lıt üzre olturup 
imi� men . Başımda tac-ı muraşşa< bilimde kemer J.:;:olumda engüş ­
ter güte cem<iyyet-i lıe.1� l)ıdmetimde olturupdurlar heme dür --der ­

güş muraşşa< püş . Ol eşnada asmanlarnı işigi aç� bir nür -ı mü­
nevver heme deryalarnı suyı revan balığları şena-lıan . Jrdiler . 
Aldımda bir rida heme <filem ·ol ridanı nürıdın rüşen "-e mü,ne�r 
irdi . c.Aıemdeki heme geneler kilidi meni eldımda irdi. Bu işlerge 

taca.ccüb �ıhp turur irdim . Nage.h on bir yulduz ay ve kün •:manga 

secde �ıldı dip tüşlerini atalarığa ayıttılar.  Ol yulduzları ki secde 

J.:;:ılıp irdi . Ol <utarid ve m uşterI mirrI)J. zül;ıal zühre şems �emer 
mizan cedy delv şevr cevza irdi dipdürler . Ve yana bir. kün tüş 

kördiler kim ol böri kilip Yüsuf <eleyhi's-selemğa �ışşa �ıldı �a 
bir böri kilip bu börilerni �e.vlap irdi . Uşol sa<at yir yarıldı Yü·si.Jf 
<aleyhi 's -selam yirge kirip ğayib bolup uyğandı . Ve yana bir kiçe 'tüş 

kördiler on ağaları bir tifeğa 9ı�1p 'her �aysıları bir �uduh= �azdılar 
suyı ç*me.dı Yusuf <eleyhi's-selemm �ud�larıdın su ç*tı Her ne 

bax �udul5lar toldı . Yana bir kiçe tüş kördiler heme ağaları bile 

otunğa berdılar Agalernı otum �ara Yusuf ce.ıeyhi's-selamnı otunları 
e.15: irdi . Bir kişi terB:zü kiltürüp ağalarını otunını bir yelesige Yüsuf 
ı:eleyhi's -selamnı otunlerını bir yelesige salıp tarttı yelğm Yusuf 

<aleyhi 's -selamnı otunları ağır kildi. Bu körgen tüşlerini atele.rıge 

aytıp irdiler atalerı e.ydılar :  İy ferzend-i dilbend ! Ye-Oşı tüş körüp 
siz . Hergiz ağaları�ızğa aytmang si:z:ğe. yaman sağınurlar . Ademğe. 

şeytan düşmendür didiler . Bu s8ini _anası işitip Rebil 'ğa ayıttı . 

Rebil. özge e€;ale.rığa ayıttı . Ağaları ittifül5 bile ayıttılar kim rahileni 
oğlı at.amızge ya{ışı 
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BABÜN Fİ ' L-ADAB 

286 
18a/17 TarI �at yolında �ulavuz edeb 

�ulavuzsuzun yo lga kirmek eaceb 
Kere k  irse yetmek ma�arnga sanga 
Edeb bekl egi l sini bekler edeb 

287 
lSb/2 �ula� bo lgu . evv� l  açı lgınça t i l  

Aç ı l s a  ay ıtgı l ame l  aşnu � ı l  
�adis naşş b u  i lham-ı rabbanidin 
Sözi bolmagay taş murid bo lsa b i l  

288 
18b/4 Kelür bolsa ş ey� !}ıdmat ınğa murid 

Selam ş ey�d ın i s ter bo lur köp murid 
Körüşmişde şey�n ı �atıg �ı smagu 
Körüşmek b i l ür şey!!_ selim tur muri d 

289 

18b/6 Şişip b i ln i  andın körüşkü kerek 
Körüşse kö küzni sürüş kü kerek 

c 
Ar ıg i titad körklü adab b i le 
Kiri ben bu yolga yürüşkü kerek 

290 
18b/8 Eling tutmışda eling ırmağa 

Kim ırgasa töklür bu yazu� time 
Muri d şeyhnı yazuklu tip b i lmegü 

c - . 
Bu ma ni din utru e l i n  ırgama 
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291 
lBb/10 �açan kim murid şeyQ �at ınga kilür 

t<a.dem I-s:ılsa sol yan yanga�nı �ılur 
Ta�ı barmış ında bu sag yan yanga� 
Kim alın bile �a��a secde �ılur 

292 
lBb/12 Bu taı:<şir ya bahşiş muridnıng ttali. 

c = -
�adem ikki ma nidin irmes �al i  
Mu�aşş ır �adem sol  yaı:lga� üzre �ıl 
Takı sag yanga� bolsa bagşiş hali 

293 
lBb/14 Murid ke lmi ş inde mu�aş�ır irUr 

�açan kim na�ardın ıra� ol yürür 
Na�ar buldı bagşiş bu şo�bet kelip  
�adem s ag yanga� birle  kıldı barur 

294 
lBb/16 Mur1d yönsuzun pes �adem �ılmagıl 

Murad ma.15�udungnı ıra� �almağıl 
�adem büd vücüdnı fida �ılma� ol 
Munutlg b irle l)a�dın öngin �olmagıl 

295 
19a/1 Edeb beklegil sen edebni bilip 

Fütütı yo� edebsüz tapug köp �ılıp 
Bi lig bir tapug ylg tümen ming tapug 
Bolur ni s t  bi ling bI-edeblük kel ip 
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296 

19a/3 Müsafirning a�val i b i lmek sorup 
Selam şofradın song irür olturup 

Üze keçse üç kün sorar irdi ler 

Bukün sorsa bolur üç in ke l türüp 

19a/5 
297 

Ta
c

am yimek i çre sünen o l  turur • c 
ra am y i güç i sağ t i z in �aldurur 
Z i k i r  tuz b i l e  baş l amak s ünnet o l  
Yi mek öz öngindin �afa kel türür 

298 
19a/7 Uşa� �ılğu lo�ma öküş çeynegü 

Na�ar öz önginde tutuban y igü 
Y1 mekdin öÔg el yup ta�ı songra hem 
Tat ıp tuz song e ll;amdül i l l ah tigü 

299 
19a/9 Suw i çm i şde üç i ç  turup ras t  köni 

Edeb i rmes o l  b i l  ewü�mek yöni 
�amug neng tö_külse barur suw b i l e  
�atıg imgetür s u w  tökülse s i n i  

300 
19a/11 Murid kirse mesc id ya 0ankah�a o l  

Burun s a g  a�a� 1$at ç ı �ar b o l s a  s o l  

Kerek i w  ziyareti ma�amlar ınga 
B i l i ng  k i rgü muntig yürügl i bu yol 
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301 
19a/13 Kiwür sol a�a� müstera��a üze 

Sol elging bile sil işit bu söze 
Çı�arda ·çı�ar sag a�a�ıng burun 
Edeb birmişinçe uş aydım size 

19a/15 
302 

-C -'-Şeri atnıng a�kamların sa�lağıl 
Tarikatnıng adabların beklegil 
. . . c c -
�avulnı ame lge amel �al tapa 
Niyaz b irle tün kün ulap ekl egil 

BABÜN Fİ ' L-İ�TİDA 

303 
19b/l Bil ing kimge uyma� kerek ilk munı 

Sini uyduruban yüritür köni 
Hakikat bilür hak veli tig nişan . . . c - . . 
Bu ma nid�n ilür işitkil yöni 

304 
19b/3 Sülük birle mec�ub bulup mu�teda 

İcazatlığ irse reva ittida 
Ya mec�ub u salik kerek uysa sen 
Bu ikki biling mu�teda mühteda 

305 
19b/5 Veli sade sali k  ya rnec!Üb ımam 

Boluban tigürmes muradğa tamam 
- C  

Yürügli  şeri at  b i le salik ol  
Veli bolsa mec�Üb �ılumaz aram 

304/ 1 bulup bulur 
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306 
19b/7 �ılur ce�b anı fazlı  birle bayat 

An-gar masivallah bolur cümle yat 
Murad buldı amma yalın b i lmedi 
Munung atı meczub birildi bu at 

19b/9 
307 

- c - ...... Reva i ti�ad bi l uyulmas munga 
Taşarruf neteg �ılgu bilmes sanga 
Mürebba ü mekşÜf u 

c
arı f  kerek 

Reva bolsa uyma� tamamet anga 

308 
19b/ll Mürebba meşayıg � ı l ıp terbiyet 

Tekell�f yitiben çı�ar meskenet 
Mürebba uşo l demde mekşuf bolur 

c Açı lsa �açan kim mungar ma rifet 

19b/13 
309 

c c 
Ta alümsüz açlur b i l ing ma rifet 

c 
A�a� e l  �ula� köz t i l ing ma ri fet 
Bu yer kök kün ay tag tengizni körüp 

c 
Tefekkür �ı l ıp Qa� bi ling ma rifet 

310 
c -19b/15 Arıf �a��a bolur ulaşu esir 

- C  • 
Mu�i un lehu �udratınga haşir 
Kazaga rıza hem belaga sabır . c . 
�ılur ni meti.ilge şükürler kesir 

60 



6 1  



62 



63 



ilahiı tevfılpng �apgın aça bir 
"körigülge frahmetiİıg urgın saça bir --- ..... �- . .  ..._....__ ... körigül bir kim ya�ınıngga yarasun 
agın gaflet bu kö�lümdin yırasun 
bu kö1ıglüm közgüsin şay�al lplu bir 
�amug müşkillerimni I:ıal �ılu bir 
içimni öz nürung birle yarutgı l 
t i l imni öz §enang özre yüritgil 

5 daviid yanglıg bu kfül(Jüm taze �ılğ'ıl 
zebürumnı begük avaze �ılgıl 
bu söz kim başladım b.oş kilsü canga 
mübarek lpl sözüm barça cihanga 
anırig tig kim o�ığ'an dil açı lsun 
t i limdin müşk ü canberler saçılsun 
�arası közni folug nür �ılsu:ı 
işit g:en magzını mal}mUr �ılsun 
ma�anI birle yüksek lpl sözümni 
sa.�a:de t  birle bar i t  bu öiümni 

10 kôrigüilerning müferriQ. namesi lpl 
�amug müşkil kilidi bolsu bu til 
şirin �ıl şah közinge söz cemalı 
kim uş şldn irür söz içre falı 
' inayet birle �ıl könglümni agah 
bu söz içre rned�t lpl �ulga allah 
inayet kim sa�a uş �ıldt yarı 
ni turdung t i lge kiltür dilde barı 

a l l a h u  t a ' a l a  n ı ng  te v Q. i d l n  a y u r  
iği cı t ı b irle 1 başla sözüıigni 
kim ol bar lpldı yol,<.dın bu özüngni 

1 5  ulug tengri kim ajunm yarattı 
tutup bik yirni köklerni töretti 
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20 

30 

tanu� barça galayıls. barlı�ufga 
deliller hem öküş bar birliki�e 
ta'al!)llah a�a yo� oqşaşıg bir 
yaratur hem yüritür l]ükmi yürir 

- 2 -

felekni tezgitip yulduz yüritgen 
I.camuğnı l)ükmi b

.
irle hem igitgen 

bu munça <Hm ü Q.ikmetler yaratgan 
lcara�lcu tünni kün birle yarutgan 
sevinç ve �ağgu kor�unç ve ummç yüz 
yarattı tün ;. me kün ay ve yulduz2 

vücüdı barça mevcüd özre tabir ! 
nişanı barça körgenlerge �ahir 
kevakib buyru�ındın işde yürir 
tabiiyi'�a şeref hem şuncı birür 
yitik ba�ganlar andın taph ma�şiid 
işol l)alvetde olturğanga ma'büd 
angar hiç obşamaz bu barça ne�ler 
sa�ınma� kim kişi fikr i tip anglar 
münezzeh ıatı amng özge ne�din 
müberri l)ükmi aıiı� barça tengdin 
bu ma'nini bileyin t iseng iy dil 
I.camug sen-sen sen anıng men tiyü bil 
özüng yüz pare · lpl gül tig bu bağda 
kim uş yo� tendurustlu� uşbu tagda 
sen andın yügrü kilding uş bu yirge 
yana kiç mundın 6t tut anda yirge " 
anı izdeyü 'a�lım kezdi eflak 
bu vehrn obrat[tlı uş na'lin idrak 
•aJplmen bilgemen�. tip izde iy yar 
mum bildi bilinmez. 'kim bu esrar 
körüp ol l].alin özdin il köterdi 
aradın anda şong özin kiterdi 
anı bilmeklik irme:ı bizge düşvar 
vellkin uşbu iş l].ayretke tartar 
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kimüng şem'inde körse� bir yaru�lul$. 
anıng birliki�e birür tanu�lu� 
bil ig  birdi anı bilmeklik üçün 
beşaret birdi eymenmeklik üçün 

35 urup hey'etdin uşbu çarh-ı eflak 
mühendis tig ra�ım-i tagta-i gak 6 
çiçek tig genç tobral$.dın yarattı 
biziıig lig şabş hem suvdm töretti 
bagırdın sugarıp bu can bağını 
çerag ornınga birdi köz yağım 
yo�algular �amugları yo�algay 
hem ol barı anıng tig bar �algay 

3 
yaratma�İıl anıng tig lpldı ağ'az 
kim uş hiç bilse bolmaz fikr i t ip raz 

40 irür ol barçalar�a �ılguçı cüd 
öııgin kim mayalarnı lpldı mevcüd 
n işan birdi bu mayalar�a iglaş 
bular tigme 'amelde bolsu tip �aş 
cihetke altı köıfglek ol kiğürdi 
yana bir özre tört gevher 6 ögürdi 
biri nge birdi bal]şiş kim bitürgey 
b irin lps�anç �ıldı k im yi türgey 
ni bi türgen gabarlı g birdükindin 
ni yıglğ']an ce:ıd itip mal tirdükindin 
ni otta bar gabar köydürgenindin 
n i  suv anglar özi söndürgenindin 
i riir ol kim yaratgan ortağı yoJ.c 
�amug �aınm�l- i  ferman biz şeki yo� 
kimür;g bar zehresi Q.ammallarınga 
ayı tsa uyma tip fermanlarınga 

45 bu yir togrur özi daye tilemez 
k etürür yil veli yıcjgın yıylamaz 7 
zih1 şanic kim ol bir munça şan'at 
yaratmış kör zihf �UV'{th 1$udrat 

er 
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i l  

e f l a k  l} a r e k a t ı n ı rg s ö z i  

felek seyyal}ları aılrlar mu sen yar 
nidin yir ka'besini çevrülürler 
bu mil}rab içre ma'büdı bularmng 
ni ol kermekde ma�şudı bularnı� 
ni izlerler bu yol tartmals: içinde 
nikeler bar bu yük artma� içinde 

50 nidin �ahit bu ol -ni mun�ali b nam 
bu nik yilrir anga kim birdi aram 
ağız baglap çiçek tig taze yüzler 
tapunma�l.<a · kemer bağlanmış özler 
ma�a }].ayret keliir bu işdin iy yar 
bütüp bu but�·a bansanı bilde zünnar 
bu Q.ayret kim tu�ılandurdı 8 dinni 
'inayet ündedi I.cu!b-ı J:ıazinni 9 

bu munça nenggc ba�ma sen ta� ınga 
kim anlar god tapunmaz öı. başınga 

- 4 -

55 15.amuğ perger tig baş birle gerdan ıo 
bolup öz galı�ı� .izderler iy can 
ayır sen hem yiter ilging revan bol 
nidin butlJ.ane �apgm lpldıng uş yol 
sen İbrah im tig 'ışl.< oyna bu tğa 
kirip butgane içre köym e  otga 
na�ar butga salıp bağlanm a zünnar 
l.<adem ur but özre) 11 I.<urtulduıig iy yar 
körüngen kökde yirde barça cism ol 
ilahi genç özre n munlar tılısm ol 

60 bozup algay tıhsm astında . gencin 
tıhsm açma��a ol k im tartsa rencin 
tabayflar1,ca bir--bir- mll ta rtgıl 
bi l ig közinge bir kez rill tartgıl 
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bu kö kler na�şuiga ba�ma gayal ol 
bu müşkil bağ' irür ş eşmek mulıal ol 
manga uşbu felek sırrı bil inmez 
meger bu na�ş körünür. macıum irmez 
eger bilmek üçün bolsadı bu raz 

65 bu nal.cşlarda[n] biri �ılgay i rdi avaz ıs 

bu tezgingüçi günbed kim birür nür 
körerb iz tezg inür özge ni bilnür 
dürüst ol kim bu tezgi tgende barı 
bar ol tezgit mekinde ibtijrarı 
beli kim tigme tab' öz bHgeni  bar 
bu tezgingenning bir tezgitgeni bar 14 
�arı l}atun kim ol çevrür çılprm 
�ıyas it aıiglar sen bu çarg yirni 1 6  

� alel tapma sözümde yagşı ba�gıl 
çevürmese anı çevrülmez u�gıl 

70 bil igl igning ili çevrür anı bil 
ten içre bolmasa can sözlemez til 
felek devri hemlşe bu �t yas ol 
bil iglig god bilür bu ni esas ol 
eger körgüzmese tengri saılg-a yu'5, 
bu u sturlab ve J:ıikmetde yaru�lul.< 
ni bilgürgey sinir� i lgingde name 
ni god �ılgay ası g başda imame 
eger ol birse taplur gindüda gür 
eger birmese körmez ayda köz nür 

75 �ayu na�ş özre körğüzse cemalın 
Jplur yulduzlar ol na�ş özre falın 
biri  on arpanı mitırab 1$.ılmış 
biri tuç birle usıurlab lp lmış 
bu çarb aramı yo� kim tınsa sa'at 
�ıyas i t  tuçdın arpadın ni r8bat 
bu erkan bi rle belgürgey l�amug yüz 
bu allarlp 15.ayu kim uysa us söz 
eger �udrat J::ıavalet �tlsarigan sen 

bahane uş bu alet �1 J3anga;:ı sen 
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80 eger alet�a lplsang sen l}avalet 
ni al et bar idi lplganda ni l,ıilet 18 

eger bu ot ve topra� yil birle 17 su 
biri bir birle goş bolsa irdi yığlu ıs 
bu yulduzlarda ferman tapmaz irdi 
bu peyker laf,ıdın can bitmez irdi 

lII 

t e � r i  t a' a l a n 1 ıig m Ü n  a c a t ı  

iği kim bizni balçıl.cdın yugurdı 
manga �ulluJ.c �ılı� tiyü buyurdı 
�amuglca bıdmatmı fart lpldı 
cezasını öziDtre tc,arz �ıldı 
biz imdi bu za'iflul,< birle iy l}.al.c 

85 tiler biı kim sanga �ullul.cm lplsal,c 
inayetler kim uş munça siniriq' bar 
za�if l,<ulnı l,<açan zayi' tcoyar zar 
umınçlar kim tutarbiz munça ming şah 
keremleri� �ılur bizlerni güstat} 
yo� irse bir avunç topral.cnı �ılğ'ay 
özi l}addınça andın iş lp lgay ıo 
galaş bin. özümizdin çevrelim yüz 
tal.cı tevfik birle könglümüzni tüz 20 

)_{açan layıl.c tapug bizdin tapulgay 

90 kim ol �a:l:retlca god şayeste bolgay 
veli küç yilmişinçe l,<ılgu l,<ullu� 
bize l,<ullu�dın özge tigmez fuzullu� 21 

eger bolsang avuç topral,<da goşnüd 
sanga bolmaz ziyan bizge bolur süd 
uşol sacatda kim bolğay lpyamet 
bağışla bizni lpldurma nedamet 

men ol topra� men uş kim sen yegane 
yaratıp cism tapşurdung bu cane 

yarattnig şüretimni �atra suvdın 
95 yaratıglardın öğrüp birdirig' uş din 
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Mutıabbet-name-i Türki 

Uluğ tinğri-ning atın yad Şıldım 
Mu4abbet-�ame-ni bünyad �ldım 

2 İki yabtu güher 'aleni-ğa birgen 

Mugabbet gencini adem-ğa birgen 

3 Felek-ning defterindin nun-nı tuyğan 

Cihan bünyadını su üzre I.coyğan 

4 To� lcat zer-nigar ayvan-ı vali 

Yaratu altı künde hale ta'fila 

5 Hava üzre birür şunlcar-ğa lditı 
Tolun ay dik �ur bir lcatre süti 

6 JS:ara topr� sünbül yarattı 

Tiken'."'ler arasında gül yarattı 

7 Şmılc taştın �ur gevhemi peyda 

(�uru)g ney..&n luhır şekkerni peyda 

8 Yir üzre tcudreti derya yarattı 

Şadef-de Ui'lü' -i lala yarattı 

9 An gül-ni an-nıılg aşı \c.ıldı 
Şaha yilin çemen ferraşı �ıldı 

41 Şabrdın ya}}şı yolctur pişe 1.cılsam 

Bu yolda şabr yo� endişe \alsam 

sikisinçi name 

42 Eya ahu n�arlar şehriyan 

l:lüsün meydam-nınğ çapük-süvarı 

43 Latif ü nazik ü ziba şanem-sin 

Zarafet birle 'alemde 'alem-sin 

44 �ılıç ursaıfg �ulung min cavidane 

(E)ger ole atsangan bağrım nişane 
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45 (l.(amu)� 'ömrüm siniıfg nazmg fidası 
Mining könglüm �ı bazıng fidası 

46 Niçe kim ilmeseıf giz közge- bizni 

(Kön)gül can birle asrar ınihriılgimi 

47 öanlmet-dür bu 'ömür nanı bizge 

Müb�-dur bu köıi"giil-ler �anı bizge 

48 Cemaliılg med!lidin af� toldı 
Sanğa köılgül-ler alın� batnı boldı 

49 AçıJ.c sözüılg Mışr. �dma obşar 

Cemal eyyamı gül 'ahdına obşar 

50 Sini körse kiçer tersa şanem-din 

Vücüd-ğa kilmedi sin dik 'adem-din 

86 Ugan Yüsuf cemalin sizge birdi 
Mu�abbet kimiyasm bizge birdi 

87 Bu l:l•arezmI mub,abbet-namesini 

'Utarid kördi saldı lıamesini 

88 Kil ay sald lalalı boş futüqı 

Kim uş bu dem irür can-nıng futü�ı 

89 İçeliıi"g bade kim gül-ler solunsar 

Tinimiz 'aldbet topr� bolunsar 

90 Bu yirge yitti söz tagylr boldı 

Bwun on didim uş on bir boldı 

9 1  Şabrdm ya.bşı yolttur pişe J.cılsam 

Bu yolda şabr yo� endişe }s:ılsam 

onunçı name 

münicit aytur 

1 27 iıahI yabtu pıgıı canımıznı 

lJalal-din ş�ağın linanımıznı 

128 Tikenclin �udretiılg peyda ).cılur gül 

Hata. köp kildi min }pıldın kiçürgil 
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1 29 Sa'adet··ni hüner-ga yad Pl-gın 

Hünerdin bizni berbürdir )pl-ğın 

1 30 Sözüm bikrini körgüz şeh-ga şirin 
Şehi kim lcıldt Busrevlemi miskin 

1 3 1  Majıammed b'"ace big Cemşld-i �ani 
Cihan-runğ armsı vü b� canı 

1 32 Eya ferbunde tali' ıaI'atı kün 

Sini tiılgri muradınga tigürsün 

1 3  3 Ayayın imdi bir tıı'a işit-gin 
Niçük min kim bir abvalim-ni bil-gin 

1 34 Tamug damında lcalur �uş imes min 
Tılim ayvan üze uçJ.can hüma min 

1 35 �ılıç dik til. bile tuttum cihan-nı 

�ana'at mülki içre padişa min 
1 36 lJarabat ile mescidde ·yirim . bar 

Kim uş hem rind m.in hem parsa min 

1 37 Niçe haşmet ne sultan bolsa bolsun 

Ayıt-man mal üçün ıned}J ü şena min 

1 3  8 �yamet-�a dige ls:alsun dip atını 
Siniı:fg tapgunğda boldum aşina min 

kitab ·batimesi tunır 

1 39 Mu!]ıabbet-name sözin sizge aydım 

�amuğ Sirin ya�asıoda bitidim 

l 40 N� birle öküş sin ay mükellef 

Mu!,ıabbet-nameni Jplsaıfg müşerref 

1 4  ı 0}9pan fatil}a ür �ıble yanı 
Sivünsün bende l:l"arezmi revanı 

142 Bu d�fter kim bolup-dur Mışr 1$:andı 
Yiti yüz yıl tört içre tükendi 
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143 Tüken-mek-lik-ke \ı� P!dı 'iniyet 
İşit-kil imdi hem bir boş �ikiyet 

1 44 Munı 'ışpje kim kim bir op-gay 
l:la�"�at 'alemini munda bulgay 

145 Olcugay bu kitabı hem bitigey 
Tıler min klın du'fda yid Jµlgay 
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NEHCÜ'L-FERADIS 

( ı 7) -niıig etleri tüşti, süılgüklcri köründi, közleri yaşıdm bir qol toldı, cüm­
le fcrlştclcr Adam pcygambarqa (28.2] ( ı )  ral)m qıldılar. Adam peyğam­
bar hcmlşc yığlayu ay tur erdi : 

lJ:rL;J..\ <.J .. d-.J'XJ (2) l;,i--.f J L:J .Jbj(- �I J l.;-l;l L;.Jl; L�J 
Ma'nhi ol bolur kim : Ey Pcrvcrdigarıınız, bizler öz ncfsümüzke '.?Ulm 
qılduq. (3) Egcr Lizlcrni yarlıqamasaıig, yazuklarımızıu 'afv qılıp örtmeseJ1g, 
bizler ziyankarlardm bolğaymiz, tep (4) aytur erdi. Andın song Şaq tvt 
Ccbre'Ilkc lıuyurdı : Ya Ccbrc>Il, Adam peygambar taqı l;lawa ckegü 
üküş (5) yıgladılar taqı telim zarllıq qıldılar. Anlanu 'Arafat tağmda 
kchürgil taqı ekcgüke buyurğıl kim üç kün rüza (6) tutsunlar, men anlarnıng 
tevbclcrini qabül qılayın, tCdi erse, Ccbre'il taqı barıp bahar herdi erse, 
Adam pcygambar taqı (7) scwündi, taqı 'Arafatqa bardı taqı ljavvanı 
anda kördi. Taqı ay ortası erdi, eyyamu'l�biyz erdi. Bir kün rüza (8) tuttı 
erse, kiprikingc tegi aqar�ı. Ekinçi kün rüza tuttı erse, tizinge tegi aqardı, 
üçiııçi küıı ruza tu ttı erse, (9) cü mle teni aqardı. Ol cihcUin bu üç künge 
eyyamu'l-biyz tep aydılar. <Arab tilinçc cyyamu'l-biyz, aq künler (ıo) te­
mek bolur. Bu üç künnüıig keçeleri yaruq bolğan üçün bu künlcrke eyya­
mu'l-biyz tep aydılar, tcmişlcr. ( 1 1 ) Andm soıig ljaq te <ala �evbelerini 
qabul qıldı taqı burunqı tcg agırlaclı taqı ü<;lürcli. Nctcg kim Kelamı içinde 

1 � 
• -balıar ( 1 2) bcrü yarlıqar, qt : �L:i ��J ol� f <.Syi �!J r) ' -� .J 

(XX : 1 2 1 ) LS� _, � �fa <nlsi (1 3) ol bolur kim �J \)T � J 'A.dam 
pe}'gambarnı yığğandm yığılmadı � _,i-i taqı l}alı müteğayyir boldı �J o\�\f 
( 1 4) andın soôg Rl:bbi Adam pcyğambarnı üc;lürdi �� '-:'l:i tcvbesini qabiil 

qıldı (.S..lAJ taqı Adanını te:vbe qılmaqğa ( 1 5) köndürdi, tep �laq te <ala 

babar bcrdi. 

ALTINÇ FAŞL 

Ata au�qa bıdm•ıt qılınaq fazayilining bcyauı 
içinde turu�. 

( 1 6) İmam Gazali ra�mhi El)ya> u' l-< u l üm atlığ· kitabında bu h.adl§ni 
kcltürmiş. lJadiş bu turur : (L.J 4� ..:U\ u-1.P (1 7) .ılıl JJ""'J JU 

..»\ � J �4:1-'.J ö J...J\J ��'J r __,...anJ ö Ji�\j .. J....2iı <J....llıJn_,._ 
Ma <nisi [283] (ı ) ol bolur kim at� anaqa cggülük qılınaqnu1g §avabı 
namaz qılmaqnıng �avabı<lın ziyada turur, hem taqı rüza tutmaq (2) §a­
vabıdın taqı ziyada turur, hem taqı l,ıGc ve 'umra qılmaq �avjibıdın .taqı 
ziyada turur, tep yarlıqadı. Peyğambar <as (3) aydı ; Mi <rac tüninde 
uçtmaJ:ıda tcferrüc qılur erken uçtmalı ınaqamlarında bir yüksek maqam 
lıar, ol maqamga (4.) a§lım. Baqar-nıcn :  Bir kimcrsening avazını eşittim 
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erse, aydım kim, bu kim turur ki m munung teg yüksek maqamda turur? 
tep (5) su' al qıldım erse, manga aydılar kim : Bu Ni <man-i Enşarl turur. 
Aydım kim : Ne <amel birle bu maqamnı buldı ? tcdim erse, (6) manga ay­
dılar kim : Bu Ni <mannıng anası har erdi. Ol anasınga eçlgü bıdmat qilur 
erdi. Ol anası mundın rai.l (7) erdi. Ol dhetdin l:Iaq te <fı.Ia Ni<manqa btı 
maqamnı riizI qıldı , tediler erse, Peygambar 'as aydı : J:laq te «alanıng 
(8) boşnüdluqı ata ana J:ıoşnüdluqı içinde turur. l:Iaq te <aHi.mıig ğa:Zabı ata 
ananıng ga7.abı içiridc turur, tCdi . (g) Peygambar <a.r'qa su>al qıldılar : Ya 
Rcsülallahi, ata ana l)aqqı neteg turur? tep. Peyğambar <as aydı : Ata ana 
( ı o) J:ıaqqı ol turur kim, ataqa ölginçe tcrhiyet qı1sang taqı hcç azarlatrrıa­
sang. Andın song yana su>al qıldılar : Ya R""sülallalıi, ( ı ı) ana J:ıaqqı neteg 
turur? tcdiler erse, Peygambar «ıs aydı : Heyhat heyhat, eger bir kimerse 
anasmğa \).ıdmat ( 1 2) qılsa , bir yüksek töpc qumı sanınça ya taqı yağmurlar 
sanınça ya taqı bu dünyanıng künlcrini ng sanmça an ası ( 13) ileyindc örii 
turup bıdmat qılmış bolsa, ana ogulnı ya qıznı bir kün kim qarnında köte­
rip emgcndi, ol ( ı 4) bir kün l)aqqmı ötemiş holmağay, terli. Yana su>al 
qıldı kim bir kimerse taqı aydı : Ya RcsülaJlahi, atam taqı anam uluğ 
( 1 5) yaşqa tegdilcr. Men taqı b ıdmatları içinde hcç taqşlr qılmadım. Taqi 
manga anlar neç:e yılqa tegi kim bıdmat ( 16) qıldılar erse, men taqı anlarqa 
lJıdmat qıldım ; l)aqlarmı ötemiş bolmagay-rnu-men ? tep su' al qıldı erse, 
(1 7) Peyğambar <as ayd1 : Ötcmiş bolmagaysen. Ol kimersc aydı : Ya 
Resü1allahi, nişe öterniş bolmağayrncn ? tcdi erse, [ 284] ( ı )  Pcyğambar 
'as aydı : Ol ma <nidin ötrü kim ol ckegü sa nga can ve tetı birle maJ.ıabbat 
birle l].ıdmat qılur· erdiler taqı (2) scning yaşuig uzunluqım tilcp bıdmat 
qılur erdiler. Vcltkin sen n<"çerne kim yabşı l]ıdm at qılsaıig, könglü ngde 
(3) keçüriir-'scn, kiişki munlar ölseler taqı men bu zal�matdm qurtulsam, 
tep. Andag erse, hu ckki l]ıdmat arasında ulug (4) tefavut boldı, tep aydı. 
Yana su,al qıldılar : Ya Resiilallah_i, hcç d ünyada ata ana 1.ıaqqı ötemekke 
imkan bar mu ? tep (5) su,�il qıldılar erse; Peyğambar 'as aydı : Qaçan kim 
ata ana taqı bir kimcrse elginde qul qaravaş bolsalar, bu oğul (6) ya taqı 
qız ol atası anasını öz malım herip anlamı satgm alsa taqı az5.d qılsa, 
ata ana �aqqın ötcmiş holğay, tep (7) aydı . Ol ma<nldin kim bu oğul qtznı 
ncçeme kim J:Iaq tc <aJa yarattı, vcllkin bu oğul qız tiriglikingc ol ckegü 
sebeb (8) boldılar. Anlar biri biringe cem« bolm aqı sebebidin J:laq tc <ala 
oğul qıznı yarattı. Taqı ata ana qaçan kim qul qaravaş bolsalar, (9) ölüg 
l�isabında bolurlar. Ol ma<nJdin  kim almaqı satmaqı şer<an reva bolmas 
böca destür bcrmedin. İqrarı dürüst ( ı o) bolmas, tanuqluqı dürüst bolmas 
safarqa barmaqı, ğazat qtlmaqı, qazilıq qılmaqı, İrri.amluq qılmaqı, bu 
taşarrufları dürüst (ı r} bolmas. Qaçan kim bu ogul ya qız. munları alsa, 
azad qılsa, bu cümle taşarruflan dürüst holur, tirig }:ıisahında bolurlar. 
( 12} Ncteg kim oğul qız tiriglikinge ata ana sebeb bolmış tcg, ata ana 
tiriglikingc taqı ogul qız scbeb boldı erse, ol yön din ( r 3) oğul qız, ata ana 
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l.ıaqqın ötemi� bolgay, tep aymışlar. Pcygambar <as aydı : Ata anaqa 
eı;lgü qılğan, anlamı boşnüd ( 11) qılğan ncçeme üküş yazuqlar qılsa, hcr­
glz tamuğqa kirmegcy . Taqı ata ananı azarlagan ncçcme üküş ta <at ve 
<ibadat ( 1 5) qılsa, herglz uçtmal)qa kirmcgey, tep aydı : Ey ümmctlerim, 
zlnhar ata anaqa sökmcôg, tedi erse> şal.ıabalar aydılar : Kim bolgay ( 16) kim 
atası anasınga sökkey ? tcdilcr erse, Pcyğambar <as taqı aydı : Bir kimerse 
taqı bir kimcrse birle tıuşumat qılsa taqı anıng ( ı 7) atası anasmga sökse, 
ol taqı munuôg atası anasınga sökse, bu kimerse kendü atası anasınğa 
sökmiş bolur, taqı ata anaga olar tü [285] (ı ) tese, ga:Zab birle ata ananı 
azarlamış bolur. Ata ana oğul qızqa bir iş buyursa, bu ogul qız uf tese 
azarlamış bolur. (2) Ata anağa uf temek kerekmez. 'Arab 'adatı ol turur 
bir necrscni yigrcnse, sewmese, uf kelimesin aytur. l:Iaq tvt andın (3) bahar 
beril yarlıqar, qt : !J.,c_ç. �!\ ... } tL->-' ı:,_J.J\Jjl! J o4l �I lJ�·";"'�ı �!J LS,.2i J 
�p --� .,,i � Ji J U Ji;.; 'lJ �\ � JAi')\i L> j\)_, t L>..l>-f .r.S:H ( 4) 
(XVII :23-24) \� J��J lf l......-J' �) Ji _, ü--)1 ı:r (5) S' .. iHc.� l! �A;.:.\_, 
ma 'nlsi ol bolur kim wa qa.bI rabbuka, Ya Mu�ammcd, sening Rebbüng 
fermanladı (6) taqı vacib qıldı kim, alla ta'budu wa illa iy;·ahu, hcç kimersckc 

qulluq qılmasaıigız, mcger ol bir ve bar Tangrıqa qulluq qılsaııgız wa bilwii­
lidayni (7) i[ısaı�an taqı ata anaqa eçlgülük qılsarfgız, imma .J'ahluğanna <indak 
alkibra a�adu.huma aw kiliihuma cger seııi ıf'g qatufgda ata anadın ekegüdc bi­
ri (8) her ayna ulug yaşqa teger bolsa ya taqı ekegüde uf kelimesini ya'nI 
yigrenmek sözini anlarğa sözlemcı1g wa lii taızlıar huma taqı ata ananı (9) irig 
söz birle ya taqı çaqırmaq birle sarsıtmağıl wa qul lahumii qawlan karimatı 
ayğıl ol ckcgükc l.ıürmctlig sözni taqı p o) boş sözni, tep J:Iaq tc 'alfl yar­
lıqadı. Yana aydı wa a!ifiz /ahuma cana� allaK,ill min arra�mati ya<nI atağa 
taqı anaga şefaqa t ( 1 I ) \"C ral)mat et QÖrluqnu ıig qaiıatını aşaq . qılğıl ya'n{ 
ataqa taqı anaqa alçaql ıq qılgıl taqı şcfaqat qılğıl, neteg kim ( 1 2} quş, ba­
lası üçün q anatını aşaq qılur, sen taqı anı llg tcg qılgıl, wa qul rabbi ar�am 
humii kamii rabbayani sag lraıı Ya RcbbT, atamqa taqı ( 1 3) anamğa sen ral)­
mat qılğıl, netcg kim kiçiglikdc ckcgü meni terbiyet qıldılar. 

Bir kün Pcyğambar 'as l.ıahatuığa ( 1 4) bir kiıncrsc keldi taqı öz 
atasıdın şikayat qıldı t aqı aydı : Ya Rcsülallahi, men atamga bıdmat qı­
lur-mcn, taqı nafaqa- ( ı 5) -smı lıcç taqşlr qılmadın tamam tegürüf'-mcn. 
Özi men yoqumda ewümge kirip mendin destürsız malınım alur ( 1 6) taqı 
barc qılur, tedi erse, Pcygambar 'as atasını ündetti . Baqar bir abuşqa 
ermiş, arqası bükrermiş ( 1 7) saçı saqalı aqarmış, clginc 'aşasını almış, 
keldi taqı Pcygambarqa salam qıldı erse, Pcyganıbar 'as ccvab yarlıqa­
dı [286] ( ı )  taqı aydı : Ey abuşqa, bi.l oğluıig sendin şikayat qılu ,turur, 
tcdi erse, bu abuşqa aydı : Ya Rcsulallalıi, vaqtl men bir (2) qavl erdim 
taqı bu oğlum i:a <If erdi. Taqı men bay erdim taqı bu oğlum çığay erdi. 
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Taqı men mun-gsuz (3) erdim taqı bu oğlum maıiga muJ:ıtac· erdi. Ya 
Resii.lallahi, ol vaqtın menim rnalımnı bu oglumdın darig tutma- (4) -dım, 
bu oglumqa l,,arc qıldım taqı quvvatımnı darig tutmadım, bu oglumga 
terbiyet qıldım. l\fal).abbat ve şefaqat (5) birle asradım. Emdi bu .oğlum qavl 
boldı, men ta<If holdum taqı bu oğlum hay boldı, men derviş (6) boldum 
taqı bu oğlum mu ngsQz boldı ; men mungluğ bold um, bu oğlumqa mu�tfic 
boldum. Men mundın (7) darlğ tutmadım erdi, hu malını mendin darlğ 
tutar taqı malını mendin ba\].Ilhq qılur, köıfglü m  tilcginçe (8) terbiyet, 
şcfaqat qılmaz, tcdi erse, Pcyğambar (a.s ol abuşqa sözini eşitti taqı közindin 
qatarat (9) ve 'abarat yaş aqtı taqı aydı : Egcr bu abuşqa sözini taşlar 
taqı kesekler eşitür bolsa, yıglagaylar, tedi. ( ı o) Üç qat:ı aydı : Ey oğlum, 
sen taqı mahııg atangnıılg sen, tep aydı. Zinhar mah ngnı atangdm darlg 
tutmagıl, ( ı ı ) tep fermanladı . 

Yana bir kün bir kimerse Pcygambar 'a.r;qa keldi taqı anasıdın şlkarat 
qıldı taqı aydı: (1 2) Ya Rcsülallahi, anam yawuz qıltqlığ turur; tcdi"erse, 
Peyğambar <a.r aydı : Anaıfg seni toquz ay cmgenip (1 3) kötürmişde yawuz 
qılıqhğ crmes erdi, emdi mü yaman qıl ıqlığ boldı ?  tMi erse, ol �imerse 
aydı : (r.ı) Ya Rcsülallahi, l)aqlqat taqı rast aytur-mcn kim anam· yawuz 
qılıqlığ turur, tccJi erse, Pcygambar <as yana aydı : ( 1 5) Tatlığ uyqusın 
özinge l:ıaram qılıp oyaglıq qıhp kcnclü özini emgctip suwsatıp saıiga 
terbiyet qılmışta ( 16) yaman qılıqhg ermez erdi, emdi mü yaman qılıqlıg 
boldı? tcdi erse, ol kim erse aydı : Ya R csülallahi, ol manga ( 1 7) terbiyet 
qıldı erse, men taqı anga yanutı qaytardım, tcdi erse, Pcyğambar <as 
aydı : Ne qıld ıng?  tcdi .  Ol kimersc aydı : [287] ( ı )  Yft. Rcsü lallahi, boy• 
numğa kötrüp 1,:ıccke dettim taqı Ka(bckc költürüp tavaf qıldurdum, tcdi 
erse, Peyğambar aleyhi (2) 's-saliim aydı : Ol anang sfni  tuğurmışda bir 
tolğag zal,ımatı taqı meşaqqatı kim anangqa tcgdi , bu �ec qıldurğaning { 3) 
ol bir tolğağ za'f:ımatınga ceza ermes, tep aydı. 

Bir kün <ômcr rat,hu Ka <be yolında körcr : Bir kimcrse (4) anasını 
cgninge kötcrip Ka<beke elctür. Ol kimcrse <ömcrke aydı : Ya Emire'f. 
mu,minln, bu anamnı ckki aylıq yerdin (5) cgnime kötcrip Ka <belJ.anaqa 
eletürmen.  Bu ananını l)aqqını ötcmiş bolğay-mu-men?  tep su>al qıldı 
erse, 'Ömer (6) raf:.hu aydı : Ry aJ:ımaq, bir tolğağ emgckirİi taqt ötemiş 
bolmağaysen, tep aydı. 

İmam Gazan ra�mhi (7) E h y 5., u' I -< u f ü m  atlığ kitabmda ·,kcltürmiş 
kim :  Yüsuf peyğambar <as qaçan kim Mışır padşahı holdı, bir kün Ya <qii.b 
(8) peyğambar <as Yüsuf qatınğa kirdi taqı Yfısuf pcygambar atası Ya'qii.b 
peyğambarqa ikram ve i <zaz qılu (9) qopmadı erse, Taılgrı te <ata Yüsuf 
peyğambarqa val)y ı<;Ja herdi taqı aydı : Ya Yusuf, sen Mışır padşahı -bol.� 
dum tep { ı o) atang Ya <qiihnı agırlamadıng, ol kirmişde örü qopup angar 
ikram qılmadıng. Men <izzetim birle ant ya<;l ( ı ı ) qılur-men kim sening 
uruğuılgdın heç peyğambar çıqarmağaymen, tep <itab qıldı .  
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Bir kün bir alıu�qa ııaraslda ( 1 2) ogh birle şal)rada yorıyur erken 
bir quş uçup ilq lcridin kcçti erse, bu naraslda oğul aydı : Ey baba, ( 1 3) lıu 
quş atı ne turur? tep su'al qıldı erse, abuşqa aydı : Ey oğlum, bu qoş atı 
falan turur, tep. Bir ança yöridi- ( 1 4) -for. Yana ol quş köründi erse, oğlı 
ckinç q ata su>al qıldı erse, ahuşqa yana aydı, lutf birle kerem birle heç 

ağır- ( 1 5) -sınmadı. Ol quş yeti qata köründi erse, ol narasida oğlı taqı yeti 
qata su'al qıldı. Atası heç sekitmcdi, ( 1 6) lutf ve kerem birle cevah aydı . 
Andın son�g bu ııaraslda ogul ulgaydı, yigit baldı. Taqı ittifaq andağ 
tüşti ( ı 7) kim alası abuşqa birle yana yolğ·a kirdilcr. Baru başladılar, ol 
yerke yettiler kim atasınga quşdın yeti qata su"al [ 288] ( ı )  qılmış erdi taqı 
atası ccvab aymış erdi. Emdi abuşqa taqı oğlını tecribc qılmaq tiledi erdi . 
Ol l)alda ( 2) ol quş uça keldi erse, atası aydı : Ey oğlum, bu quş atı ne tu­
rur? tep su'al qıldı erse, oglı cevab aydı. (3) Ekinç qata ol quş yana köründi 
erse, atası yana su>al qıldı. Qaçan kim atası oğulqa ckinç qa,ta su>al qıldı 
erse, (.1) oğlı ay<lı : Ey ata, abuşqa bolduıfg, <aqlııig zayii bolmış, 1.ıarif bol­
mı�-scn. Bu sa 'alla bu quşnuıi(; atım (5) aydım erdi, l;ıall unutmış-scn, 
tep bcmczc sözledi cr.se, atası batın şikeste bol<lı, köziııdin qatarat (6) ve 
'abaral ya�lar aqtı taqı aydı : Ey oglunı, men seni tecrilıc qılmaq üçün 
ay<lım. Bu ol yer turur kim sen nıaıfga ( 7) bu quş atıdın yeti qata sorduıig. 
Ol vaqt narasi<la erdiıig. l\kn saüga lıeç çoğlamadım, tegme bir sormı­
şıılgda (8) lutf ve kerem birle ccvab aytur erdim. Emdi men saılga ekinç 
qata sordum CJ"S\'., .maıtga mundag azar qıfdııig. l\.fa'IUm lıoldı (9) kim 
oğul qız mal.ıaLlı.atı ala ana ıual.ıaLLatınga yctmes ermiş, tcdi. 

Bir qata Müsa pcygambar 'arşqa na?ar qıldı erse, bir ( ı o) kimerseni 
kördi, <arş açlaqmda turur. Müsa pc·ygambar l:faq M 1.ıazratmda munacat 
qılıp aydı : Ya RcbbJ, bu kiıncrse ( 11 )  bu maqamga ne 'amal birle tcgdi? 
tep su' al qılclı erse, J:Iaq tvt aydı : Ya Müsa, bu qulunınuıfg ckki başiyyatı 
bar erdi. (1 2) Ol ckki başiyyat bu qulumnı bu maqamğa tegürdi, tedi 
erse, l\lüsa peyganıbar aydı ; Ya Rcbbl, ol ckki tıaşiyyat ne turur?  tcdi { 1 3) 
erse, l;,Iaq lvt ay<lı : Ya 1lüsa, lıu qulum köıiglindc lıcç l.1asedi yoq erdi, 
künilcmeki yoq erdi. Tagı alası ( q .) anasınğa c<)gü bıdmat qılnuş erdi. 
Ol ckcgü lıu qulunıdın raH erdiler. 01 yöndin Lu qulumga bu qurbat 
( 1 5) maqamını rü.zl qıl<lım, lep yarlıqadı. Taqı aydı :  Ya Müsa, kim kim 
atasınga taqı anasıııga c�lgülük qılsa taqı anların ( 1 6) boşııüd qılsa taqı 
menim fcrınanınıga muıI' bol�a, maıfga <aşilıq qılmasa, men anı cc;lgü 
qullarım dlvaııwda Li tiyiir-mcıı . ( ı  7) Taqı kim kim atasmga taqı ana­
sınğa taqı menim fcrmaıımıqa mu\J< bolmasa, ol kimcrsc[ni] 'aşllar <lI­
vanmc.la bitiyür-mcıı , tc<li . 

[ 289] ( ı )  l_Iasan rai/m vfüidcsi .Fatıma rai:,hii birle bir tergidc ta 'anı 
tenavul qılmaz erdi. Bir küıı anası (2) l•'atmıa raz/ıa aydı : Ey oğlum, sen 
menim birle bir tcrgidc ta <anım nişe tcnavul qılmas-scıı ? tep su'al qıldı. 
erse, (3) , oğlı l_Iasaıı aydı : Ey anam, siziıig birle bir tcrgidc ta 'am tenavul 
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qılsam, sizing muharek közüngüz bir neersekc tüşer (4) bol�a, men taqı 
anı bilmedin sizdin burunraq alsam taqı tenavul qı1sam , qorqar-men 
kim ata ana azarlatğanlardın (5) bo1ğaymen, tep aydı erse, Fatıma rai:,hö. 
aydı : Ey oğlum, men sanga bal.ıll qıldım, kelgil, menim bide bir tergide 
luqma (6) tenavul qılğıl, tedi erse, andın song anası birle bir tcrgide ta <am 
tenavul tjılu başladı. 

B5.yazld-i Ri��aml aytur ral.ımatu (7) 'ilahi <aleyhi aytur : Men on 
yaşar oğlan erdim kim J.faq tvt maıiga andağ tevl1q bermiş erdi kim hcç 
közümkc uyqu (8) kirmez erdi, crteke tegi n amaz qılur erdim.  Anam 
mendin hemlşc qasJ.qulug erdi taqı aytur erdi : Ey oglum, sen üküş (9) mu­
cahida qılur,..sen, hcç u�ımas-sen. KiÇig nfüaslda turur-sen. Bolmasun 
kim sanga bir za�mat tcgst>, trp aytur erdi.  ( ı o) Bir keçe hayaqı tcg na­
mazqa şurü< qılayın tep qaşd qı1mış erdim, anam ant. · içti kim, sen bq keçe 
menim töşC'.kimke ( ı ı ) kirip yatğıl, tep. Men taqı anam sözinge mubalifat 
·qılu bilmedim, anam töşckfoge kiri{> yattım, elgim yanı asrasında'(f2} qaldı 

taqı heç közümke uyqu kirmedi. Erteke tegi on miıig qata �t .liıl.JA Ji 
siirasını oqıdım taqı elgimni ( I 3) asrasıdın tartıp çıqarmadım . Menini 
sebcbüıiıdin anam oyganmasun tep. Erte Q\ Clgim birle hcç neerse tuta ( 14) 
Wm��. 

. 

Peyğambar <as aydı : Uştma�ımfg boş yıçtıgı beş yilz yılhq yerdiri 
inu>minlar yüziıige teggey. Taqı üç ( 15) tü.rli.ig kimcrseke uçtmal)nıng 
boş yıçhgı tcgmegey : Biri ol kimerse kim mü ttckcbbir bolsa. Ekinçi ol 
kimerse kim yaq yawuqı- ( 1 6) -dm kesilse. Üçünçi ol kimcrse kim ata 
anasını azar qılsa, tep aydı. 

Abu Sa<Id-i JJudrI rat,hu aydı : Peygambtir <as ( 1 7) \ıazratınga bir 
kimerse Yemen elidin keldi taqı aydı : Ya Resftlallahi, könglüm and�ğ 
tileyür kim sizing birle ğazatqa barsam, kafirla� birle [290] ( ı ) uruşsam, 
ğazllar §avabını 1)5.şil qılsam ve egcr taqı ölsem, şchldlcr '§avabını l]aşil 
qılsam, tCdi erse, (2) Peygfimbar <as aydı : Ataıfg taqı anang bar mu ? 
tep su>al qıldı erse, ol kimerse aydı kim : Bar, ya Rcsülallahi. (3) Peygam­
bar <as aydı : Anlar sanga ğazat qılmaqğa dcstür berdiler-mü ? tep su>al 
qıldı erse, ol kimerse (1) aydı : Destür bermcdiler, tcdi. Peygambar <as 

aydl : Andriğ erse, qaytğıl taqı ataôg anangdın dcstür tilegil, (5) .cger dcstür 
berseler, kclgil taqı menim birle Cihad qılgıL Ve cgcr destür Mrmesclcr, 
anlaıqa bıdmat qılğıl taqı (6) anlarqa c�gülükqllgıl kim qul Taıfgrı te <alanı 
birlemişdin soılg hcç ta <at ve <ibadat §avabı ata anaqa bıdmat (7) qılmaq 
§avabıqa yctmes, tcdi. 

Ma lik ibni RabJ<a razhu aydı : Bir kiin Peyğambar <as .\Jıdmatında 
erdük. Benü Seleme (8) qabllasıdm bir kimerse keldi taqı aydı: Ya Rcsül­
allahi, atam taqı anam dünyadın naql qılıp tururlar. Anlarqa (9) eçlgülük 
qılmaqdın heç neerse oza marfga baql qalıp mu turur? tep su>al qıldı 
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erse, Pcygambar (as aydı : Baql ( ı o) qalıp turur, tep ccvab yarlıqadı . Andın 
soıfg ol ki ıncr.sc aydı : Ya Rcsülallahi, ne nccrse baql qalıp turur ? tedi ( 1 1 ) 
erse, Pcyğaml>ar (as aydı : Hernlşc aııiarnııig ya:.mqlarını Taılgrı te <aladın 
yarlıqatu tileyü turmaqıng kcrck ( ı 2) taqı anlar saıfga ne vaşiyyatlar kim 
q ıldılar ol va�iyyatlarnı qılmaqı ı1g kcrck taqı anlarnıu-g döstlarını ikram 
ve i 'zaz ( ı 3) qılmaqı ı1g kcrek taqı anlarnın-g yaq yawuqlarıııı hcmlşe 
is teyü sora turmaqufg kerck, tep aydı . 

Bir kinıcrse su'al ( q) qıldı Pcygamhar <as'qa aydı : Ya Resülallahi, 
kirnke cçlgülük qılaym ? tcdi erse, Pcygambar 'as aydı : Ataıfg ( ı 5) anaôgqa 
eçlgülük qılgıl, tcdi erse, ol kimersc aydı : Atam anam yoq, tedi erse, Pey­
ğambar 'as aydı : Oglu ıfg qızıı1g- ( ı 6) -qa eçlgülük qılgıl, tC<li. Netcg kim 
mu>min üze ata ana l.rnqqı bar erse, oğul qız l.ıaqqı taqı bar, tep aydı. 

Bir kün Peygaınbar 'as ( ı 7) minberde balayıqga ;ra '� ve naşU_ıal 
qılur erdi. Taqı IJasan razhu narasl<la erdi. Mcscidkc kinli taqı Pcyğambarnı 
[291] ( ı )  kördi erse, yügürdi . Peyğambar 'as'qa kclmek üçün taqı yıqıldı. 
Peygambar 'as va<pnı qoydı taqı minbcr<lin (2) tü�ti taqı J.fasanm 

kötür<li taqı minLerkc mindi taqı bu ayatnı oqıdı, qt : ��JI J Fllyl l;;ı 
(LXIV : 1 5) � J�ı oJ.:&. .ı'.İ)\ J "'ca (3) 1\fa<nJsi ol bolur kim : J.la�ılqatta mal­

larıngız taqı oğul qızlaru1gız fitne (4) turur taqı bela ve mil.met turur. 
Taqı Taı1grı te <ala l)a:lratmda uluğ §avab bar mu munlarğa tcrbiyet qıl­
ğanııigız üçün taqı (5) ınunlarnııfg bdasınga şalmr qılğanııfgız üçün. 

Bir kün Pcyg ;imbar <as namaz qılurın<la scc<lckc ba rdı. f:lasan (6) keldi 
taqı muLarck boyııınga mindi erse, Pcyganıbar 'as secde İ\:İnde ol nıiqdar 
cglcndi kim IJasan rat.lıu ( 7) Pcygambar 'as'ııuııg muLarck arqasıdın 
tüşmedin Pcygambar 'as muLarck La�ıııı qaldurmadı. 

:.Mu ca.viya bir kün (8) Y ezlddin azar bol<lı, batın mungiş boldı. Zama­
nasıııda bir 'alim bar erdi . Alpıaf bin Qays tep aytur erdiler. Ol (9) <azlzni 
ün<lcdi taqı aıfgar a y<lı : Ya Aba'l-lJasaıı, oğul qızlar içimle sözüıig ne 
turur ? tep su'al qıl<lı erse, ol ( ıo) 'ftlim aydı : Ya Emlre'l-mu,nıinln, ogul 
qızlanmız Liziıfg koıfgülleriuıiz mevckri turur, arqamıznııig quvvatları 
( ı ı ) turur, biz anlarga yum�aq yer mcıfı:,i:tlig turur-miz taqı köligc qılğan 
bulut mengizlig turur-miz. Tcgmc Lir bclaga anlar ( ı 2) birle quvvat 
qılur-miz * .  Egcr dünyavl nccrse tilcsdcr, anlarga l..ıcrmck kcrck ve cger 
taqı bizlerdin öwkc qılsalar, anların ( ı 3) lıoşnüd qılmaq kcrck ve egcr 
biz murıdag şefaqat qıls<lq, anlar taqı bizlcrdin mal�abbatııu darlğ qılmaz­
lar, cmgcklcri ni ( q) taqı bı<lnıatlarmı taq�Ir qılma:dar ve cger bizler 
anlar l_ıaqqınga balJillıq qılsaq taqı şcfaqat qılmasaq, anlar ( 1 5) bizlcrke 
yawuq kclmckni y igrcnürlcr taqı Lizinı tiriglikimizdin melül bqlurlar 
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taqı bizim ölgenimizni tileyürle:r. Pcyğambar ( 1 6) (as andağ yarhqadı 
kim bu oğul qızmıfg boş yı�ığı din turur, tcdi .  

Peygamhar <as J.1azratmcta Aqra< hin ( 1 7) Bahis ra;f.hu olturup turur 
erdi kim l:f asan rai,hrı keldi. Naraslda erdi .  Taqı Pcyğambar (as i lcyindc 
[292] ( ı )  olturdı C.-rsc, Peyğambar <as J:lasangc quhla qıldı yiizindin öpfr 
crs�, Aqra < bin l;Iahis aydı : Ya Resüla1 lahi, (2) menim on ogİuirl qızım 
har, munlarda hiringe · taqı öprnişim yoq, tMi erse, Pcyğambar <as aydı : 
Kim kim taqı (3) bir kimcrsckc raJ:ımat ve şcfaqat qılmasa, angar taqı 
raJ:ımat ve şcfaqat qılmağaylar, tedi erse, Mu 'aviya aydı : (4) Ya Aha'l­
l;lasari, sizing qatı ıfgızğa kirmişingizdc oğlum Yczlddi n qa tığ öwkclcp 
turttr erdim. Emdi siz bu sözlr.rni (5) aydıı\�ız erse, heç öwkcm qalmadı, 
tcdi . Taqı Al.mafkc ekki yiiz ming yarmaq taqı ckki  yiiz tonhıq herdi taqı 
ikram (6) \'C i <zaz birle uzattı. Bu sözni Yezld eşitti erse, ol taqı yüz ming 
yarmaq herdi taqı yüz tonluq bt\rdi. . 

lbni (Ömer rai,hu ( 7) aydı : Rir kün Pcygamhar <as bizlcrkc l)ikayat 
qılu andag yarlıqadı kim : Üç kim erse şal)r5da yfüiytir (8) erken yagmur 
yağa haşladı erse, bir tağnıılg üngiiringc klrdi lcr. Yağmur qatığ boldı 
taqı ol tağdın bir uluğ (9) taşnı sN keltürdi taqı bu tağ üı1gürining agzınga 
tayadı erse, hu üç kişining yolı baglandı. Bu taşnı ( ıo) tcpretmckkc im­
kanları yoq. Bu yerde açlıq birle ölgcymiz, tep qaçtğurup yığlaştılar. 
Andın soıig biri ( n )  aydı : Bi?. iiçrgii cndlşe qıl:ılıng. Tcgmc hirimizclin 
bir ccJgiilük kelmiş bolsa, ol c<Jgülükni Tangn tc <alftqa ( 1 2) şefi< qıhp 
yalharıp Tangrıdm nacat tilcgcling, tep mcş\•eret qılchlar. Biri aydı : Men 
ckinçi erdim, tuturğan ( J 3) c-ker erdim. Bir kimerseni terke tuttum, sck­
kiz batman tuturgan hcrgey-men, tep. Ol taqt qabitl qıldı. İşni tamam 
qıldı (14.) taqt sekiz batman tuturgannı qahitl qılmışdm song menim qatımda 
arnanat qoydı taqı üktiş yıllar kclmcdi. Men tcgmc ( 1 5) bir yıl ol tuturğan­
nı eker erdim . Üküş tuturğan yığıldı erse, anı sat1p bir qnl taqı bir inek 
satgın aldım. (1 6) Ol qul taqı ol inc:�kni saqlar erdim ançaqa tcgi kim bir 
sürüg di.nvarlar boldı. Tut urgan ec;lcsi keldi taqı ol ( 1 7) amanatnı mendin 
tiledi. Men aôga qışşanı aytu berdim erse, sewiindi. Ol bir sUritg dinvar­
larnı qulı birle angar [ 293] ( ı )  teslim qıldım . Ya Rebbl, eger bu 'amalımnı 
mendin qabül qıldnlg erse, bizlerke bu bclüdın nacat hcrgil, temiş erdi. 
J:Jaq te <ala (2) qudratı birle bu ulug taş tcprcndi taqı bir para yaruqluq 
köründi. Yana biri aydı : Menim atam_ qarındaşınıôg bir qızı (3) ,bar erdi. 
Şa�ib-ccmal erdi. Men aıfgar caşıq erdim. Bir kün balvat boldum taqı 
iılgen zarlhq qıldım erse, (.ı) ol aydı : 1faıiga yüz alt un bcrgil, andın soıig 
men sanga özimni tesllm qtlayın, tecli erse, yüz altuıı berdim taqı (5) zinake 
qaşd qılm�ş erdim. Ol aydı kim :  Tangrıdın qorqğıl taqı zina qılmagıl, tcdi 
erse, men taqı ytğıldım, zina qılmadım. (6) Egcr ol �amalımnı sen qabül 
qtldıng erse, bizlcrke nacat hergil, tcmiş erdi, bu ulug taş yana tcprendi 
taqı (7) uluğraq açıldı Ycllkin çıqmaqga bolmaz erdi. Yana biri. aydı : 



NEHCÜ'L.FERADIS 

Menim uluğ yaşhg atam taqı anam bar erdi. Anlarga (8) cçlgü bıdmat 
qılur erdim . Ü llagdm qoylarım kelsc� her keçe öz elgim birle atamqa 
anamqa sütdin qandurmadm (g) oglaıılarımqa bermcs erdim. Bir keçe 
qoylar keç kcldiler. Sütlerin sağıp bar<lım. Daqar-men, atam taqı anam 
uyquga ( ı o) barmışl ar . Anlarnı tatlığ uyqularıdm oyğartınaqnı reva kör­
mcdim, elgimdc süt birle ilcglcrindc crtekc ( 1 1 ) tegi * örü turu um. Qaçan 
oyansalar, anuq bolayın, tep. Oğlanlarım neçcme yıgladılar erse, heç anlarga 
bermcdim. ( 1 2) Qaçan kim oyandılar erse, maılğa du <a qıldılar. Ya Rebbl, 
cgcr ol <amalımnı mendin qabül qılduig erse, bizlcrkc bu beladın ( 1 3) na­
dit bergil ,  tcmiş erdi. l,laq tc <ala qudratı birle ol taş yerindin teprendi 
taqı yol boldı, çıqtılar, tC<li. 

YETlNÇ 1'"'AŞL 

( 1 4) l:falal yemek faza yiliniıfg beyanı içinde turur. 

İ mam Gazali aytur rabmhi E l,ıy a> u ; I - < u l ü m  atlığ kitabında ( 1 5) bu 
l�adl§ni keltürmiş. �lad{§ bu turu r :  JU ;\j\ •:.&:- �\ LS..; J ;)J,.__• <J.l LSJJ 
,_4.J.-.J )-· Jf J&- �) J-jd..\ �lb ( ı 6) /.L_, � 41ıl� 41ılJ'""J JU 
Ma <nlsi ol lıolur kim : Pcyğambar cas lıabar Lerü yarlıqar : (lalalnı 
( ı 7) istemek farl:Za turur tcgnıe bir er üze taqı tcgmc bir tişi üze. 
Bu l.ıadT�kc taqı l:foq tvt'nıng Kelamı muvafiq turur, [294) (ı )  qt : 

(XXII� : 5 1) Ll.L,.p lj.FIJ  �L::hll ü .. 1 .Jlf Ma (nlsi ol .bolur kim : Ey 

mu>minlar, l,ıalal ta'amlar (2) tenavul qılı ı1g t aqı e<;lgü (amallar qılıng, 
tep ernr qılıp turur. 

Yana Peygambar 'as tıabar L>crü yarlıqadı kim, qayu (3) kimerse 
özi üçün taqı oğlanları üçün taqı ehli üçün l:ıalal talab qılsa, ol kimcrsc 
l:laq rizası (4) üçün kafir birle gazat qılmış tcg bolğay taqı qıyamat kün 
bolsa avş, şchldlcr nıaqamı ııda (5) Lolgay, tep aydı. Taqı Sa cd atlığ, şal.ıalıa 
ra.t}tu Pcygaıııuar 'ru'<lıu <lcrtJ,öst qıl<lı taqı aydı : (6) Ya Rcsülallahi, Taıigrı 
tc 'aladın tileseıfgiı: kim menim <lu 'am nıustacab bolsa, ne kim l)aq te­
�iladın tilcsem, anı nıa ıfga ( 7) rüzI qılsa, tcdi erse, Pcygambar 'as aydı : 
Eger tileseôg, ya Sa 'd, <lu 'fi.lig mustacfıb bolsa, \a 'amuıigm (8) l.ıalal qılğıl. 
Eger ta <amuıfg l�alal bolsa , hcç du <aıfg l,faq te 'ala l.ıazratında merdü:d 
bolmas, nıaqbiil bolur, tcdi.  (9) Qıyu mu'miıı ve nıuval.ıJ.ıid qırq kün 
l.ıalal yese, ol qulnuı1g köıiglini l,laq liJl münevver qılur taqı l_ıikmctniı1g 
çeşmesini ( ı o) köıfgliııdin tilingc yöritür, tep ayd ı. 

İbni <Abbas ra.tlm aydı : Pcygambar (as'dın e�i uiın, Pcygambar 'as ( ı ı ) 
andag aydı kim : Tcgme bir keçe bir ferlştc nida qıl ur Bcytü'l-muqad­
disdin : Qayu mu'min ve ınuval.ıl.ıid I.ıaram ycyür bolsa, �Iaq tvt ( 1 2) ol 

• Yazmada : tııqı. 
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LÜGATÇE 





caberö.t (a) 
abuş�a (t) 

adın (t) 

eğe. (t) 

ag8h (f) 
agaz (f) 
e.gırsin- (t) 
8.hü (f) 
ajun (t} 
c�ıbet-endiş (aJ) 
caı.em (a) 
an1* (t) 
aram (f) 
e.sığ (t) 
asra (t) 
e.sra- (t) 
ast (t) 
eşnu (t) 
atan- (t) 
ayvan (fl 

bö.<iş (a) 
bala (t) 
barça (t) 
barı (t) 
beşir (a} 
ba�ı (t) 
be.yat (t} 
baz (f) 
beşaret (a) 
bih (f) 
bik (t) 
bi-meze (f) 
biti- �lt) 
bit�er- (t) 
bitür- (t) 
böri (t) 
bütker - (t) 
bünyad (f) 
büt- (t) 

Göz yaşlan. 
Yaşlı, ihtiyar. 
Başka, diğer. 
Büyük kardeş, ağabey. 
Uyanık; bilgili. 
Başlama; başlangıç. 
Usanmak, bıkmak. 
Ceylan. 
Dünya. 
Sonuntı düşün.en. 
iz, işaret, bayrak. 
Hazır. 
Dinlenme, rahat etme. 
Fayda, kar, kazanç, yarar. 
Alt. 
Beslemek; korumak, saklamak. 
Alt. 
Önce� evvel. 
Ad verilmek, isim konulmak. 
Köşk, çardak. 

Neden olan; gere;ırttren 
Yavru. 
Bütün, hep. 
Hepsi, tamamı. 
Her şeyi görüp bilen. 
Önceki, .evyelki. 
Allah. 
Şahin, doğan. · 
Müjde. 

İyi. 
Sağlam, bek. 
Saçma ��pan: yersiz 
Yazmak. 
inanmak, kabul etmek. 

Meydana getirmek, ortaya çıkarmak. 
Kurt. 

Bükülmek; kambµr olmak. 
Asıl, temel, esas, bina .. yapı. 
inanmak, ibadet etme�. 
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cavidan 
cem8.l 

çapük 
çene 
çep 
c;eriğ 
çıgay 
c;ı]'.Cır 
çır ay 
çogla­

-ÇÖri 

(f) 
(a) 

(f) 
(t) 
(f) 
(f) 
(t) 
(t) 
(t) 
(t) 

(t) 

Da:inll. sürekli. 

Yüz güzell:igi. 

Çabbuk, seri. 

Uç, taraf. 

Sol, sol taraf. 

Kandil, mum. 
Fakir, yoksul. 
Çıkrık. 
Parlak. 

Çoğunsumak. 

Asker. 

dem m Tuzak. 
destür (f) İztrı, müsaade. 

derya (t) Deniz. 
dil-bend (f) Gönül bağlayan. 
dür der-güş mureşşa< püş (f.a) : Kulağı incili, elbisesi süslü. 

düşvar (f) Güç, zor. 

egin (t) Omuz. 

engUşter (f) Parmağa takılan yüzük. 

erte (t) Sabah . 
ewür - (t) Çevinnek. döndürmek, altını üstüne getlmıek. 

eymen - (tJ Çekinmek, korkmak. ürkmek, endişe etmek. 

eyyam (a) Geceler. 

ferl].unde (f) Mesut, uğurlu, meymenetli. 
ferr� {a} Yayan, dôşeyen. 
fuZül (a) Faziletler, erdemler. 

gevher (f) Mücevher, değerli taş. 

g\ist&-0. (f) Küstah, arsız, hayasız, edebsiz. 
güte (f) Büyük, yetişkin. 

:tıelavet (a) Tatlılık, şirinlik. 
l].alel (a) Bozukluk, . eksiklik, noksan. 
l].ar1f {a) Değersiz, adi. 
l].atm (a) Mühürleme, bitirme. 
hemi�e (f) Her zaman.· 
hergiz (f) Asla, katiyyen. 
her �ayan (f.t) Her nereye. 
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l_ıire (f) boiiuk. fersiz. 

ıg - (t) Göndermek 
ırğa.- (t) Oynatmak. kınnldatmak: sallamak. 

idi (t) Allah; sahip, efendi. 

il- (t) Etkilemek, tutulmak. takılmak; değervermek. 
il ey (t) Kat, huzur, ön. 
imget- (t) İncitmek: acı ,eziyet, sıkıntı vermek. 
ini (t) Küçük kardeş. 
irig (t) Kaba. sert. 
<itab (a) .Azarlama. tersleme . 
l'.tah� (a) Kıtlık. 
15and (a) Bitkiden elde edilen şeker. 

�and� (t) - Nasıl. 
15araveş (t) Hizmetçi. köle. 
l'.tarı (t) İhtiyar. yaşlı. 
15e.r± (a) Ödünç verme. 
1'.te.te. · m  Kez, defa. 
�a�arat {a) Damlalar 

15avla- (t) Kovalamak. 
l'.tayıt- (t) Dönmek. 
keşir (a) Çok. boL 
keve.kib (a) Yıldızlar. 

l'.tılığ (t) Yaratılış, huy. tabiat. 

l'.tıs - (t) Sıkmak, kısmak, .paskı altında tutmak. 

l'.tışşa (a) Hikaye. 
kiçür - (t) Affetmek, bağışla�. 
king (t) Geniş. 
kiwür - (t) Girdirmek, sokmak. 
1501- (t) Dilemek, iStemek. 
köni (t) Doğru, gerçek. . 
köter - (t) Kaldınnak; ymcieıtmek: taşımak, götürmek. 
közgü (t) Ayna. 
]5.uble {a) Öpme. 
�ur bet (a) Yakınlık. yakın. 
�üt (a) Yiyecek. 
künile- (t) Kıs kanın ak. 

lü%� ıe.ıe. (a) Parlak inci. 



megz (fl Beyin. dimağ; akıl, fikir. 
meqüb (a) Deli. divane; Allah sevgisine tutulmuş. 

mekşüf (a) Açılmış, b�lli. açık ; bilinen. 
mihr (fl Güneş; sevgi. 

muJ:caeşşır (a) Kusur işleyen. suçlu. 

mungsuz (t) Sıkıntısız. 

mu�i<un leh (a) Kendisine uyulan. 
muJ:cteda (a) Uyulan. 
müberra (a} Temiz; uzak. 
mühtede. (a] Hidayete erişen. 

mümtaz (a) Seçkin. 

mürebba (a) Terbiye görmüş. 
müstereJ:.ı (al Rahat edilecek yer; tuvalet. 

nan (f) Elan ek. 
na-reside (f) Olgunluk çağına ermemiş. 

n�er (a) Bakış. 
neng (t} Şey. 
neteg (t) Nasıl? 
nim erse (t) Şey. 
ni.st (f) Yokluk. yok. 

obrat- (t) Yıpratmak. 

ol).şa- (t) Benzemek, andırmak. 

ol].şaş (t) Benzer. 
orun (t) Yer. 
ONh� {t) Uyanıklık, uykuda olmama. 
oyten- (t) Uyanmak. 

ödür- (t) Seçip ayırmak. 
öküş (t) Çok. 
ön dür- (t) Bitinnek, yetiştirmek (ağaç). 
öngin (t) Başka, başkası. 
örle- (t) Çıkmak, yükselmek. 
örü tur - (t) Ayakta durmak. 

parsa (f) Sofu 

peyda (f} Ortada. meydanda. 
peyk er (fl Yüz, surat. 

pişe (t) Sanat, meslek; iş güç. 
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re.Q.ile (a) Yük devesi. 

r�m (a) Yazan, yazıcı. 

rene (f) Sıkıntı, eziyet. 

rü:z:e (f) Oruç. 

şedef (a) Sedef, inci kabuğu. 
sağın- (t) Düşünmek: zannetmek. 

san (t) Sayı. 
şanem (a) Put; put gibi güzel sevgili. 
şa�el (a) Cila, parlaklık. 

sekit- (t) Durmak. ara vermek. 
sını� (t) Kınk. 
süd (f) Fayda, yarar: 
suğar- (t) Sulamak, su vermek. 

sün.en (a) Sünnetler. 

süvar (a) Ata binmiş, atlı. 

ş� (f) Dal, budak 

şehri yar {f) Padişah, hükümdar. 
şerm (f) Utanma. 

şeş-işiş � (t) Çözmek. 

şikeste (f) Kırık. kınlmış. 
şun�er {t) Şahin. 

Ş'Ürüc (a) Başl�. 

tagyır (a) Değiştlmıe. 

�al.Ce.t (a) Güzellik; yüz, surat. 

tanslll'.t (t) Acaip. şaşılacak. 
tap�ur- (t) Teslim etmek. vermek, ulaştıımak. 
tapuğ (t) Hizmet. 

tavuş (t) Ses. 
tefavüt {a) İki şey arasındaki fark; zıtlık. 
teferrüc (a) Açılma, ferahlama: gezinti. 
tekellüf (a) Zahmetli iş yapma. 
tene.vül (a) Alıp yeme. 
tendurust (f) Sağlam, sağlam vücutlu; sıhhatli. 
teng (t) Denk, eş, benzer. 
tepret ... (t} Kımıldatmak. 
terke tut- {t) Çalıştırmak, yormak. 
terse. (f) Hiristiyan. 
tevti15 (a) Allah'ın yardımı: uygunluk. 
tezgit- {t) Döndermek. 
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tın - (t) Ses çıkarmak, ses vermek. 

tir ·· (t) Toplamak, dermek. 

tirgi (t) Topluluk, birlilik, beraberlik. 

top (t) Küme. 

tuturğen (t) Pirinç. 

tün (t) Gece. 

tüş Ü:) Rüya, düş. 

tüş - (t) İnmek. 

uçtmel]. (t) Cennet. 

udı- (t) Uyumak. 

uğen (t) Kudret sahibi; Allah. 

uk- (t) Anlamak. 

uleşu {t) Sürekli. 

ulğe.y- (t) Büyümek. 

uruğ (t) Tohum. 

us�urlab (a) Teleskop. 

uş� (t) Küçük. 

cu�arid (a) Merkür gezegeni. 

Uf (t) Ev. 
uya!- (t) Utanmak. 

fulgür (t) Mağara. 
ür- (t) Üflemek. 

veıe. (f) Yüce, yüksek. 

yel)tu (t) Parlak. 

� ye:wu�  (t) Eş dost, yakın akraba. 
yen ut (t) Karşılık. 

ye.rlı�a- (t) Bağışlamak, affetmek. 

yarm� (t) Bir cins para. 

yar�l� {t) Parlaklık. 
yarut- (t) Parlatmak, aydınlatmak. 
yaşar (t) Yaşında. 
yat (t} Yabancı. 

yaz� (t) Günah, kabahat, suç. 

yıd.ığ (t) Koku. 

yığ- (t) Engellemek, yasaklamak. 

yığıl- (t) Engellenmek, çekinmek. 
yıra- (t) Uzaklaşmak, ayrılmak. 

yıyia- (t) Koklamak. 



yig {t}_ İyi 
yigren- (t) İğrenmek. tiksinmek. 
yitik (t) Keskin, dikkatli. 

yüg\lr- (t) Koşmak. 

;erifet (a) Zariflik, incelik. 
zer-niger (f) Altınla işlenmiş, yaldızlı. 
:dbi (f) Yalaşıklı, süslü. 
zinhar (f) Sakın. 
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